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sabh szempontjai, ésa közcélokraszánt 
millióknak más irányban való szét
forgácsolása. Az tény, hogy az utolsó 
esztendőben, a nemzeti munka kor
szakában je lentós utat tettünk meg 
ezen a téren is, mert a mostani ke
reskedelmi kormány a méltányosság 
és lehetősfg legmesszebb határáig el· 
megy a vidéki forgalmi · igények ki~ 
elégítésében és a mult hibáit korri
gáini igyekezik. 

AZ B radi· Luca. székének, ahogyan 
az aradi AllaQJ.vasuti uj pályaházat 
köznyelven ·nevezni szokták, most 
ujból szomoru aktualitása van. M·után 
pár hónap 6 ta néhány. ióindulatu ka
lapácsütés érte, miután néhány szöget 
sikerült heverni a monumentálisnak 
igérkezó Luca székébe, most ismét a 
pihenés napjai következnek nála s a 
környékén ujból beáll a csend. az 
alkotó munkáskéz hirtelen lehanyat
lott, a serény és vidám munkásnép 
elhordja szerszámait és a pompásan 

~ megtervezett, megalapozott palota cson~ 
1 ~ . l ,.ka ormai busan. maredeznek ··az ég 

~. felé. 

Szint'} megható az a küzdelerQ, 
amelyet ez a vároR, annak vezeWi és 
a helyes utra terelés illetékes állam
vasuti faktorai folytatnak már évek 
óta Arad uj állomásáért: a város cég
táblá.iáért. 11ert ,}oggal hasonlíthatók 
az állomási épületek egy-egy csinos 
cégtáblához, vagy kirakathoz, amely
ból a vállalat, az intézet, s a bolt belső 
berendezésére, fejlett munkakörére, a 
minden igényt kielégitő teljesitóké
pességére következtetni lehet. Am en
nél még több é~ nag:vobb azoigálatra 
hivatott a modern alapon épitett, a 
messze jövőbe látást igén :v Wen meg
tervezett vasuti indóház. Talán nem 
tulzás, ha a vasuti indóházak jelentő
ségát ezzel az önkényesen felállitott té
tellel határozzuk meg: minden város 
annyit ér forgalmi szempontból, ami
lyen vasuti pályaházat tudott magá
nak kiba.rcolni. Sa,jnos, nálunk még 
harcolni kell az ilyen nagy, s szá
mokban ki se fejezhető jelentőségü 
intézményekért a mi szerenceétlen 
politikai viszonyaink Brra késztetik a 
városokat, hog,y kiharco1ják, ha kell 
ki könyörögjék, va~y kitülekedjék 
maguknak azt, amiról a középponti 
hatalomnak kellene gondoskodni a 
vidék gazdasági fejlesztése, megeró· 
sitése céljából~ Mert hiába van meg a 
jóakarat a középponti igazgatásban, 
ha a jóakaratot, az áldozatkészségel 
háttérbe azoritják a politika maga-

Az aradi indóház lejtőre s!klásáért 
voltaképpen senki se okolható. A fá
tum keze nehezedett eme nagyra hir 
vatott épitményre. A munkálat leg
főbb részét, a gerincét egy budapesti 
vállalkozó cég kapta meg. Mint most 
kiderült, ez a cég nem is hivatott 
arra, hogy épitési, azoros értelemben 
vett kómüves munkát fel vállaljon, 
mert csak fakereskedő cég. A mun
kának egyik, talán legjelentősebb ré
szét már a mult év decemberében be 
kellett volna fejezni, de jó, ha az idén 
juniusban átadhatják a forgalomnak. 
Félévi késedelem ez, a mostani prog-
nózis szerint. , , 

Szeretnók, ha rossz volna a jós
lásunk, amikor azt mondjuk, ll.ogy ez 
árva Luca széke még egy esztendi 
alatt se adható át rendeltetésének. A 
fóválblkozó most fizetésképtelen le..,, 
ügyének szanálását egy fővárosi bank 
vállalta magára. Ki hiszi, hogy az a· 
pénzihtézet fófontosságu kötelességé-

l 

Az aradi vasuti uJ indóház épitését· 
most bizonytalan .. jdőre besz.üntették, 
mert az építési vállalkozó fizetéskép
te l enséget jelentett be és a ro unkásai
val szemben anyagi kötelezettségének 
nem tud megfelelni. . 
·-·s•·~ •.•. ._._ .... _.._._.__._._..__._..__._._._.._._._._._u•a•·-..-.-.-.--.-..--..-.-.-.-.-.-.--.-.-.-..-.-.-.-.--. 

A piros szegfüs ur. ,. a beiratás órájában se engedelmeskedtek irka ... kéinyv s míeféle. Mégis oly furcsa volt 
a mesternek: Hogy évek: folyamán hova mindez, amit a parasztasszonyolt hegyes kacar-

Irta: Ádflm tva. fejlödött ez a bátorság, jobb arról nem be- gással kiejtették, vagy az öreg mester eldör-
Visszahivom a régi emlékeket. Szükségem l szélni. S minek rontsam csekély tekintélyemet mögte a bajusza alatt és nyomban mint egy 

van rájuk. Legyenek: ök barátaim; simogassák 1 azzal, hogy bevalljam, ebben rövidesen én let- nagy öblü kövér gépezet utána kacagta: he ..• 
szaretettel a lelkemet hiszen néha fáradt va- tem a vezér. he ... he ... 
gyok. Bájos, tarka, ftnom, szép kicsi semmisé- De ak~or, az első napon, azt hitte __ a mes- • - Kop kopkopkop... Mi ez ismét? -
gek, mikb61 a gyermek boldog aranykorát szö ter, hogy. sobálvánnyá .válto~tam. C:.s~k ultem a tojás. Egy tojás, tiz tojás, amint ütemszarűen 
vik-fonják taláo.,..-az angyalok. padban k1meresztett, pillantás nélkuh . szemek~ egymásután a padlóra pottyant a nevetgélő asz-

A mikor az élet még körvonalakban sem J kel és ha oda ragasztottak volna a helyemre, szony köténye csücskéböl. Sohase fogok többé 
jelzi jövendőnket; a mikor nines holnap, csak ~kkor se 1ehe~tem v_olna mozdul~tla~abb. l!gy olyan éles "hihihi" és olyan mély "hehehe" 
ma; a mikor a napsugaras bohó gyermekségak . ülte~. ott, m~t _álhtóla~ ~z az md1án, e k1t a kacagá.st hallani, mint ez volt. 
is a szivünkböl, a lelkünkből táplálkoznak, odáig : szemuveges klgyo megbuvöl. . . Még ez se téritett magamhoz merev dat-
érnek és onnan indulnak és összeforrnak az j l ~ lelkem ~nál éberebben ftgyelt. H1szen medtségemből. Emlékszem, majd megölt 8 ezé-
életünkkel; vagy amikor a gyermekéletünk enny1 év l!tán 1s átérzem annak a na~nak han- gyen, hogy mi csak fizettünk valami forintokat, 

, fölött átfutó, egész életre kiható fájdalmak sem ! g~a.tát. Jöttek a parasztassz~nyok. Kt kacagva, élesen pengett a kopott asztalon, de se csirkéi 
birnak nagyobb jelentőséggel, mint az az elre· ; k1 suva. Mellette 8 szok~yáJá.t markolta egy- nem adtunk, se tojást. Ezt én nagyon őszintén 
pül6 kék szárnyu lepke: erről az időről mesé- t egy ap~ó lányka. Azok 1s vagy mosolyogtak, szégyeltem és azt képzel tem, tönkre van téve 
lek. A mikor nem sejtjük,. hogy jönnek órák, · vagy s1rtak. az egész jövőm. 
amelyben olyan jó volna sirni, mert valami : Az asszonyok hihetetlen magas, éles han- Már egy egész ólr8 való csirke rugdaló· 
visszalopja lelkünkbe egy-egy reggel üdeségét, gon beszéltek. Most is hallom. Es a köténytik- zo~t ö~szekötött lábakkal az asztal alatt és a 
egy-egy alkony csodás, bájos mélységét. Meg- 1 ben takargattak va1amit. tOJás ts százá~al. állt 8 kosarakban .. 
fájul a szi~em ezeké~t most is. · ·1 Krrrr ... mi az? Egy haragos csirke. Fel- Ho~y az ördö~be ne le~t .voln~ JÓ kedve a 

.. · ~gy p1~os szegfu~e emléks~em. A lelkembe. csapkodott nehányszor a s_zárnyával, ilyenkor l "D?ester -nek, mikor ~Y1 JÓ csirkehusra és 
vllág1t a szepséges szme most 1s. 1 éles nevetéssel nagyot káromkodott az asszonya toJásrá~tottára . volt kilátá.s. A parasztass~o-

Szeptember volt. A~ irás-olvasás müvésze-~· s e~ használ~. ~\. csirke elcse~desedett. s a port •. nyo~ ~~ust csmáltak ~ tOJás adakozásból. Mm: 
l tére már otthon megtamtottak. Nem féltem hát amit szárnyatkkal fölvertek, 1llemtudoan belé- i d~mk ~bbe~ adott. e~y két da:abbal, hogy ~e 
az iskolátó). Legalább is ezt hittem. Tudósabb leg2-ettük mi s ebben az egész furcsa nagy ide- j bizonyits .. a, tobb modJa van. mmt annak a "hit-
voltam a ,sok mezitlábas, borzas, mosolygós kis ; genségben csak ez a kedves krrrr... volt is- ! ványnak · . .. . . 
lánynáL Edesapám el parolázott az öreg urral, a . merös, de az én hypnotizmusom most se szünt. f • V agy ~án annak örult a JÓ mester,. hogy 
"mesterrel" és elment. Beültettek eg-y padb8 és t· Lélegzet visszafojtva lestem, mi történik. f ~nndezt eladJa a szomszéd váfoska hetivásár-
szépen megmosott kezeimet azorosan egymás Csak olyan ismerős, egyszerű szavakat hallot-~ Ján és lesz belöle pénzecske. . 
melJé fektettem az asztalra. Igy volt rendelve. ! ·tam, amiket már eddig is . tudtam és amikre Egyszer csak a nyitott ajtón belépett egy 
A többinek is. Persze, nem tartották be a pa- : utóbbi hetekben olyan hűségesen elkészítették magas vékony ur. Sohase láttunk ilyen idegen 
rancsot. Volt bennük annyi. bátorság, hogy ' otthon a kis fantáziámat, ... iskol8 ... leányka... urakat, hát szinte tiineményszerüen hatott .a 
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nek fogja tartani az aradi indóház 
építésének gyors befejezését ? Az 
építéssel szarosan összefüggő egyéb 
munkálatok természetszermeg sziotén 
szünetelnek a cég financiális ügyé
nek végső rendezéseig. Hova vezet 
ez? Milyen perspektíva nyilik meg 
elóttünk '? Az aradi ipar, amely éhes 
gyermekként kapott az indóház ke* 
nyere után, most uj ból kiejtette szájá-· 
ból ezt a nagy falatot. 
· Hogy mit kellene tenni ? Tanácsot 
adni nehéz itt. Legföljebb azt tudnők 
mondani, hogy mit nem kellett volna 
tenni a mostani katasztrofális állapot 
elkerülhetésa cé J j ából. azonban nem 
mondjuk ezt se. Bizzunk csak min* 
dent azokra, akik az ügyet elron
tották. 

Ennél a ránk nézve káros és szo
moruan haladó épitkezésnél szinte 
márványba vésetten erős vonalakkal 
·rbjzolódik ki a magyar gazdasági élet 
minden nyomorusága. A fővállalkozó 
eég tagisi nem szakértő épitészek, 
hanem volt fakereskedők és olyan ol
csón vli.Ualták föl a munkát, . hogy 
abba bele kellett bukniok. De való
szinűleg nemcsak ezt vállalták potom
.áron, hanem egyéb épületeket is, mert 
különben nem kerültek volna a fíze
tésképtelenség kellemetlen kátyu.jába. 
Ha lehet valami vigasztaló, akkor 
szalgáljon nekik az a tudat, hogy 
Magyarországon senki sincs a helyén. 
Az ügyvéd és a közigazgatási híva
talvezető a bankokban ül, a keres
kedő pénzügyletekkel foglalkozik,· az 
irnok itéleteket hoz, a jegyző lapot 
csinál és az ágens ügyvédi müködést 
fejt ki. Miért maradjon hát csak a fa
.keresk.edó - a kaptafánál? . 

lnditvány a lefegyverezés mellett. Budapest
röl jelentik : A képviselöház ülése előtt érde
kes indítványt irtak alá 8 képviselők - párt
különbségre való tekintet nélkül. Ez Giesswein 
Sándor OrBrllággyülési képviselö inditván)'a volt 

megjelenése. Olyan hosszu volt és olyan mo
solygós és a keze világitó fehér, nagy köves 
gyürükkel és a kabátja gomblyukában egy il
logó-villogó dus, nagy, piros szegfü. Valami 

. olyan meleg, biztató ismerős hangulat volt ab· 
ban a szinben, hogy a szememet le nem tud-
tam venni a szegfürl'íl. ' 

- Na.gyságos tanfelügyelő ur ..• igen ép· 
pen a beíratás . .. a .. . .. 

- Ha ... ha ... ha l -kacagott a tanfelügyelő 
'ur - nagyon kedélyes! Nagygyon kedélyes ... 

Megéreztem a gyermek lelkemmel, hogy 
zavarban Vl:\n amester és szeretn.é kicsavar ni anya
kát a sok kerregö csirkének ~s szeretné lenyomni 
&J.tojá.skákat, hogy ne látszódjék: olyan soknak. 

. - Ki tud számolni gyerekek? - fordult 
hozzánk, a piros szegfüs ur. 
.. - En ... én, .•.. kíabált a sereg. 

- Hányig? . 
- 'fizig, huszig ... volt a fe)elet. 
- En s.zázig - szóltam illemtudóan. 
- Bravó kis lányom l Gyere számláld meg 

a szép kis tojásokat. , 
. ----;- A szekeres beviszi .,. már beszéltem is 
vele ... akadozta a mester. 
. - Na, na, bravó, helyre mehetsz kis lea
nyom, osaJt. azt akartam megtudni, ki a leg-
igyef}ebb köztetek., . , · . r 

En voltam. De annyira még sem. voltam, 
hogy megértettem volna, miért I;Iem .,hehehe"
hézik 8 mester és miért "hahaha""-házik a piros 
szegfiis ur. Elmult világ, gyermekvilág, mese 
világ. Talán csak annyi maradt belőle, hogy 
a kerreglí kis tarka csirkéket, viHogó kis fehér-
tojásokat ma se mindenütt veszik pénzzel. · 

ARADI l!.CZ~O~J .-.'. W] l. mf«cius ~2. 
--------------~------------------------------az általánoslefegyverezés mellett. Giessvein Sán-

dor a költségvetés tárgyalása során szólalt fel 
·és beszéde végén terjeszti elő indítványát. Ha· 
sonló tartalmu inditványt a francia kamara már 
elfogadott. 

--==~====-===================----

A román békeakció a Házban~ 
- A képviseléSház ülése. -

Távirati tudósitás. 
Budapest, március 21. 

A képviselöház mai ülésén folytatta a költ
ségvetés tá1·gyalását. A mai vita során beszé
det mondott Vajda Sándor román nemzeti
eégi jelölt is, aki a román-ctagyar békeakcióra 
is kitért. 

A mai ülés napirendje előtt Lukács lJászló 
és Hieronymi Károly míniszterek több törvény
javaslatot terjesztettek be és elhatározta a ház, 
hogy az ola$Z képviselöházat ötven éves jubi
leuma alkalmából üdvözli. 

A képviselöház mai üléséről részletes tu
dósításunk a következő : 

Berzeviczy Albert elnök kevéssel ll óra előtt 
nyitotta meg az ülést. J egyzökönyv hitelesitése 
után az elnökRéghez intézett kérdésre megemlé
kezik Olaszország egyesitésének jubileumáról. 
Erről lapunk más helyén számolunk be. 

Lukács László pénzügyminiszter beterjeszti 
a közös költségeknek a költségvetésbe való be
állitásáról szóló jelentést. 

Hieronymi Károly kereskedelmi miniszter 
beterjeszti a szabadalmi tárcák időleges forgal
máról és a védjegyek engedélyezéséről szóló ja
vaslatokat. Beterjeszti továbbá a szentendrei 
vicinális vasut második vágányáró], a barsi és 
erdélyi helyiérdekü vasut engedélyezéséről szóló 
javaslatot. 

Lázár István gróf a Berbán Mil.:lós man
dátuma ügyében kiküldött vizsgálati biztos le
teszi sz eskü t. 

Áttérnek eiulá.n a:~ napirendre; 
Vajda Sándor: A román nemzetiségek ne

vében kijelenti, hogy a költségvetést nem sza
vazza meg. Tulajdonképen 8 periferiákon kell 
nekik most dolgozniok, hogy legközelebb több 
nemzetiségi jusson ba a Házba. (Mozgás.) Az 
eddigi felszóialások provokáltak olyan beszédet, 
melyben a: román képviselök álláspontját kell 
kifejteni. Utal Tisza István gróf beszédére, aki 
arra 8 konkluzióra jutott, hogy a nemzetiségi 
kérdés megoldása nélkül a magyar faj jövője 
nem biztosítható. Tiszának a kijelentéséval meg 
vannak elégedve a nemzetiségek. Azóta azon
ban a magyar közélet nem haladt ebben az 
irányban, s a magyar sajtó folytatja a. tyuk
szemre hágás politikáját. Apponyi pedig ki
adott egy rendeletet, hogy a román gyerekek
nek vaflástant magyarul kell tanulni . 

Felkiáltások: !Dz csak természetes! 
Batthyány Pál gróf : Hogy mer igy beszélni 

a magyar parlamentben. . . 
Vajda Sándor: Ezt a rendeletet ZIChy Já

nos gróf nem vonta vissza. Sajnálja, hogy 
Tisza akciójának nincs meg a kivánt sikere. 
Panaszkodik azon, hogy a románokat üldözik a 
közigazgatási hatóságok. Beszél a nép és iskolai 
viszonyokról. Tisza István grófot arra kéri, 
hogy müködjön közre az általános, titkos 
egyenlli választói jo~ érdekében. (Derültség 
jobbról.) Rámutat a 11emzetiségi kérdés meg
oldásának fontosságára és sürgeti a meg-
oldást. . 

Baross Gyula (volt föis~án.) Amikor fel· 
állott, a Kossuth-néppárt és Justh-párt tűnte
tOleg kivonult a folyosóra. Mwzyarázza Ausf;
triával való gazdasági közösségünk fenntartásá-
nak szükségességét. · 

Mikor Baross befejezte beszédét, az elnök 
szünetet adott. A függetlenségi képviselők 
ugyanekkor bevonultak a terembe: ~ 

- Csak menjenek vissza az urak, szünet 
van - mondotta Baross Gyula nagy derültsé · 
get keltve. 

Szünet után G!esswein Sándor. emelkedett 
szólásra. Rámutat arra,· hogy a nemzeteket nem 
az teszi hatalmassá, ha állig fegyverben , álla
nak; hanem a békés és hasznos gazdasági 
munka és kultura. A nemzetekben egyre erő
sebben támad fel a béke után való vágy, egyre 

sulyosabban érzik: az iszonyu fegyverkezés ter
hét. A magyar nemzetnek. is ki kell venni a 
részét ebböl a mozgalomból. Inditvényt nyujt 
be, amely szerint a magyar interparlamentáris 
csoport tüzesse a legközelebbi hágai konferen
cia napirendjére a fegyverkezés korlátozását. 
Foglalkozik a költségvetéssal és a szociális 
irányu birtokpolitika szükségességét hangoztatja 
a kivándorlás és az egyke rendszer meggáto
lására. Elismeri, hogy a takarékosságot bele 
kell vinni a köl(ségvetésbe, de ezt nem szabad 
tenni a kulturális érdekek rovására. Sajnálattal 
látja, hogy a költségvetés böl az idén kimarad
tak az alkoholizmus elleni és a gyermekvédelem 
támogatására szánt összegek. Nem fogadja el a 
költ~égvetést. 

Achim András nem szavazza meg a költ
ségvetést, mert az állam terhét a legnagyobb 
mártékben a kis emberekre hárítja és a nagy
bírtokosságat mentesiti. A választói jog re
formját sürgeti. Szóvá teszi az egyik községi 
jegyzlí dolgát, ki vagyonilag tönkre juttatott 
egy közeéget és nem iehetett elmozdítani. 

- Az a baj, hogy sok a jegyzök kö
zött a félmüvelt ember - jegyzi meg Pető 
Sándor. 

Kovács Kálmán,; De a képviselők között is. 
(Nagy derültség.) . 

Achim András: Eretlen viccekkel nem lehet 
ezt a dolgot elintézni. 

Elnök : A képviselö urat rendreutasitom. 
. Huszár Károly következet~ volna, de kéré

sére a Ház megengedte) hogy beszédét holnap 
mondhaasa el. 

Az ülés két óra után ért véget. 
--=-============================== 

Az olasz· parlament üdvözlése. 
- Berzeviczy képviselőházi elnök indit

vá.nya.-
Tév1rat\ tudósitás. 

Budapest, mlu"cius Zt. 
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A képviselöház legutóbbi ülésén Polónyi ) 
Géza kérdést intézett az elnökhöz, hogy, haj- 1 

landó-e elliterjesztést tenni a magyar képviselő~-l 
háznak az olasz egység jubiláris ünnepségein · 
való részvételére nézve Návay Lajos alelnö l 
akkor megjt'!gye'7.te, hogy az elnökség majd fog- r 

lalkozik a kérdéssel és egyik legközelebbi ülé-
sen janelatot tesz a Háznak. l 

Az ülés utan Berzeviczy Albert házelnök : 
felkereste Khuen-Héderváry Károly gróf mi ... 
niszterelnököt és behatóan tan§.cskozott vele a 
teendők felől. A miniszterelnök közölte mind-
azokat az aggályokat, melyek a hivatalos kép
viseltetéssei szemben magasabb xörökben már 
eddig is' elhangzottak. Tudatta a házelnökkel, 
hogy előzetesen a külügyminiszterrel fog e kér· 
désben tanácsk:ozni és csak azután fogja a kor-
mány á1lá.spontját meghatározni. 

A miniszterelnök telefonon fordult (l.rgróf 
Pallavicíni Jánoshoz, Aehrenthal külügymi
niszter jelenlegi helyetteséhez, aki tudatta vele, 
hogy Budapestre érkezik és~ személyesen intézi 
el ezt a kérdést. Pallavicini őrgróf hétfőn tény
leg Budapestre érkezett és itt ·hosszasan ta
ná'Cskozott a miniszterelnökkel. E tanáeskozás 
után Khuen gróf minisztertanácsot hivott össze, 
mely két óra hosszat tárgyalta ezt a. kényes 
kérdést. . hO ... 

' A minisztertanác.s 8 külügyminiszter kéré
sére az összes felmerült javaslatokat elvetette 
és abban állapodott meg, hogy 8 magyar kép
vi~elöb.áz táviratilag fogja üdvözölni az olasz 
képviselöházat. 

'Ezt a határozatot· hajtotta ma ,végre 8 kép
viselőház elnöke, midOn a mai ülésen erre nézve 
javaslatot tett. A javaslatot a Ház a néppárt 
tiltakozása mallett elfogadta. A képviselöházi 
illés e részének lefolyásáról itt következik tudó
sitásunk :, 

1 •• BerzeYiczy Albert elnök 1 Bátorkorlom ez 
alkalommal megemlékezni arról, hogy mostaná-
ban a müvelt világ figyelme • Olaszország felé 
irányul, mely egységes királysággá történt ala-~ 
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tulásának félszázados évfordulóját, haladását a 
nemzetek versenyében bemutató ünnepélyekkel 
és kiállításokkal üli meg. Ez alkalomból i1lik, 
hogy mi is megemlékezzünk arról, hogy az 
egységes politikai nemzetté c;mk ujabban ala~ 
kult Olaszország a maga fajegyéniségében volt 

· leghatalmasabb közvetitője az egész világ civi
lizatórius gondolatának az uj kor számára. 
Hogy az olasz nemzet valósfotta meg az ókori 
kultura elévülhetetlen becsű elem6inek felvéte 4 

lét a közQpkorban Európát meghódító keresz
ténység világnézetében és eszmekörében, hogy 
ö volt tanítómesterünk a müvészetekben, az 
irodalomban és tudományokban és nagy részese a 

· modE>rngazdasági élet formáinak kialakulásában. 
Az olasz föld bölcsője volt az ujkori müveltségnek. 
Nekünk magyaroknak különösen meg kell ern
lékeznünk arról, hogy történetünk talán legfé~ 

nyesebb korszakában, már a tizenötödik század 
második felében egy nemzeti királyunk umlko~ 
dása alatt hazánk ugyszólván első ország volt, 
mely az akkori olasz kalturának a havasokon 
innen való átplántásá.ra kisérletet tett. Az, hogy 
a leg1:1jabb korban is kétségtelenül megnyilat
kozott a kiküzdendő nemzeti ideálok közösségén 
alapuló ama rokonérzet, amely az olasz és ma· 
gyar népet őszinte barátságban füzi egymáshoz, 
erős záloga annak a szövetséges viszonynak, 
mely allaroaink között immár régóta fennáll. 
Ezekről megemlékezve talán indokoltnak ta
lálja a t Ház, hogy nevében távirati üdvözle
tet küldjek az olasz képviselöház elnökének. 
(Élénk helyeslés a jobb és a szélsöbaloldalon.) 

Szmrecsányi György az elnöki javaslattal 
kapcsolatban megjegyzést kiván tenni. A nem
zeti üdvözlés ellen nem tenne kifogást, ha csak 
a kultura jönne figyelembe, de mivel történeti 
tény az, hogy az olasz állam egyesülése a pá
pai uralom megdöntésével és a világi csapatok
nak Rómába való bevonulásával járt, a nép. 
párt az üdvözlést nem helyeselheti. (Zajos el
lenmondás a Házban.) 

Elnök kijelenti, hogy a Ház többsége a 
javaslatot elfogadja. (Zaj, általános helyeslés.) 

Az elnök inditványára a következő távirat
tal üdvözli a Ház az olasz kamarát: 

Az olasz képviselőbúzi kamarai elnöknek 
Róma. Monte Cittorio. 

li'ogadja tisztelt elnök ur a magyar képvi
selőház le~tmelegebb üdvözletét, me] y ly el az 
olasz képviselői kamarát országuk emlékezetes 
évfordulóján nemzeteink kölcsönös~ baráti érzel
meinek kifejezéseképen és Olaszország hatal
mas felvirágozására irányzott hO óhajtással kö
szöntjük. Berzeviczy Albert, elnök. 

Scotus Viator ujabb vádaskodásai. A V észi 
József által szerkesztett "Jung Ungarn" cimi 
folyóiratnak most megjelent száma, mely tekin
télyes kötetet tesz ki, szóvá teszi a nemzetiségi 
tulzóinkkal fraternizáló Scotul:! Viator (Seton
Watson). ujabb könyvét, melynek már a címe 
,.Corruption and reform ín Hungary" is el
árulja, hogy ·tele van a magyar kormányzat el
len való ujabb vádaskodássaL Az angol publi
cista, aki egészen a nemzetiségi, de főképen a 
tót és pánszM.v izgatók karjai közé vetette ma
gát, megint azt igyekszik bebizonyítani, hogy a 
nemzetiségeket a magyar közigazg'l.tási köze
gek választási visszaélései kifosztják a jogaik
ból s ezt konkrét esetekkel illusztrálja. Az idé
zett folyóirat ezzel szemben rámutat arra, logy 
itt nem annyira a magyar hatóságok szórvá
nyosan elöforduló tulbuzgóságáról van szó, me
lyet egyes esetekben kifogásolhat a higgadt 
kritika is, de amelynek megtaláljuk a termé
szetes magyarázatát, ha meggondoljuk, hogy a 
magyar állameszme érdekeinek hivatott képvi
selői a magyar államiság esküdt ellenségeivel a 
választási harc közepette nem bánhatnak épen 
keztyüs kézzel. Itt inkább olyan viszonyokról 
van szó, melyek Magyarorsz~ valamennyi ál
lampolgárára. nézve sürgőssé teszik a választási 
j o g reformját és kiterjesztését. V égezet ül a 
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baditó buzgalmát roiért nem érvényesiti otthon 
az írek javára, vagy Indiában, ahol számtalan 
benszülött hazafi senyved életfogytig a~ angol 
börtönökben, amiért hazájuknak a brit uralom 
alól való felszabaditására gondolni mertek. 
Scotus Viator ugy viselkedik, mint egy brit 
fanatikus, pedig valójában Cfl.Y fanatikus brit
tel állunk szemben, aki Németország elleni 
gyülöletében ezt a birodalmat a magyar állam 
szétzüllesztése és a dunai monarchiának ebből 
eredő gyengitése utján kárositani igyekszik. 
Furcsa, hogy Scotus Viator könyvét az aU
deutsch sajtó mégis hangos ujongá.ssal üdvözli. 

Törvénytelen letartóztatások 
az aradi rendőrbiróságnál. 

- A rendőrbiró nyilatkozata. -
- Az Aradi KIJz«Jny tudósitójától. -

Ataó, március 21. 

Ma délben, fél egy óra tájban egy rendőr 
állitott be a rendörbiróság hivatalába és Ko
vács Ferenc segédtisztnek a következőket je~ 

Lmtette: 
- Alássan jelentem, előállitottam ezt az 

embert, mert köu;yöradományokat gyűjtött ható
sági engedelem nélkül. Rámutatott a mellette 
álló deJikvensre, egy 30-82 éves férfíre, akit 
az utcán fogott el és állitott elö. 

Az idegen valami felsőmagyarországi kis 
falubői vetödott Arddra. Gyüjtögetett a hi1sor· 
sosaináL Griin ba um Jenőnek bivják, belügymi
niszterileg engedélyezett gyüjtőkönyve van. Va
lami falusi, egyházközségi célra szed adomá
nyokat 

Aradon az a szokás, hogyha valaki gyUJ. 
teni akar felekezeti célra, fel kell keresnie az 
illető felekezet papját, aki aztán ajánló levelet 
ad ne~>i a hatósághoz és a rendőr·ség elfogadva 
a lelkész garanciáját, záros határidőre, 24-48 
órára gyüjtési engedélyt ad. 

Teszi ezt a hatóság azért, mert az érde
keltek panaszkodtak amiatt, hogy agyonzaklat
ják és pumpolják a hiveket a legkülönbözőbb 
és legképtelenebb eimeken és ürügyekkel. 

Aki ezt az eljárást nem tartja be, a kihá
gási biróság megbünteti. Eddig rendben ís 
van a dolog. 

Ami azonban ezután következik, az nincs 
rendben, az sehogy sem illik abba a ker·etbe, 
malynek neve Ara.d város közigazgatá.se.. 

A rendőr fél egy óra tájban állitotta elő az 
adománygyüjtőt a rendőrbirósá.ghoz. A hivatal~ 
ban még folyik a munka, roert a hivatalos órák 
két órakor végződnek. Minthogy azonban Joó 
Béla á1·vaszéki ülnök már reggel hét óra.kor a 
városházán van és ott dolgozik a~ árvaszéken 
és a rendőrbiróságuál, nem két, hanem három 
embernek való munkát intéz el, délben haza 
megy, mert már három órakor ismét a város
házán van és ismét végzi, a két reszortnak óriási 
méretekben szapor(Jdó teendőit. . 

Epen fél egy körül került a szer~ncsétlen 
Grünbaum tehát a kihágási biró elé, akinek a 
hivatalában tlZ idö tájon egy segétitiszt és két 
napidíjas görnyed és gyártja az akta hegysé
geket 

Ámde hires magyar bürokrata szokás az 
ugynevezett hatásköri átruházás. Hosszu és 
kacskaringós elmélettel lehetne ezt a közigaz
gatási csodabogarat megmagyarázni ~s ezt el ke~ 
rülendö, megvilágitjuk egy minden elméletnél 
fényesebb példával. 

A főszolgabiró elmegy vadászni és hatáq
körét átruházza a szolgabiróra, akinek sürgős 
küls6 teendői miatt még a saját dolgainak el
végzésére sincs ideje és ezért megbízza az ir
nokot, hogy mig ő visszajön, addig intézkedjék, 
aki pedig igy szól a hajduhoz : 

- A föur vadászik, a biró ur kártyázik én 
meg italméréseket megyek vizsgáluL János, ha 
valakit hoznak, csukja. le. 

Ez röviden a hatáskör átruházás. 
A rendörbiró, aki egyedül jogosult itéletet 

hozni, jegyzökönyvet felvenni és kihaUgatni, 
lecsukni és letartóztatni, két ügyosztályt vezet. 
Beteggé dolgl)zza magát és bizony örül, hogy 
már délben agyongyötörve és idegességének 
felső fokán távozhatik a hivatalból. 

Hozzák a Grünbaumot, vagy Tóth Pétert és 
Részeg Miskát, továbbá a Vaszín Szávát. Az 
utcáról hozza a rendőr. Előállitja egy csekély
ség, egy szóra sem érdemes ostoba "kihágás"' 
miatt. Hozza a biró elé. Ha ott van a biró, ak
kor vagy jól leszidja a rendetlenkedöt, vagy 
felvilágositja őt a felől, hogy mi a teendője, 
nehogy a kétmillió paragrafus és öt millió 
miniszteri rendelet közül valamelyikbe bele üt· 
közzék. 

Ha azonban a biró nines ott, aminthogy 
soha sincs ott tizenkettő után ? Mi történik 
ilyenkor? 

- Ha nincs biró, nincs itélet - mondaná 
a józan ész. 

De nem mondja t Hanem a józan ész elle
nére igy cselekedtetik Aradváros kellő közepén, 
• rendőrségen : 

Kovács Ferenc segédtiszt, aki irodatiszti 
minlíségben van beosztva most, jelenleg a rend~ 
őrbiró mellé igy szól a Grünbaumhoz: 

- B<trátom, maga kihágott, kihágást kö
vetett el az 1651. évi 375-ik.i törvénycikk 140. 
szakaszába ütköző még pedig az 1651. évi 
375. évi törvénycikk első szat<asza szerínt mi
nősülö kihágást követett el. Erti? Nos ép ma~ 
gát elOzetes letartóztatásba helyezem. Erti -
lensukatom holnap reggelig, mig a biró ur itt 
lesz. Rendőr vigye le a fogdába. 

- De tekíntetes fiatal biró ur - könyö~ 
rög a letartóztatott, tessék meghallgatni. Rendbe 
vannak az· írásaim, nem követtem el semmit, 
nézze át a bizonyitványaimat. 

- Sajnálom, de ón nem nézhetek, én csak 
előzetes letartóztatásba helyezem. Rendőr vigye 
ezt az embert a fogdába - adja ki a szigoru 
paraf!CSOt a segédtiszt. 

Epen ma félegyl:or, talán épen az ezre
dik letartóztatás alkalmával azonban egy kis 
hiba történt az "átruházott hatáskör" körül. 
Mert Kovács Ferenc segédtiszt átruházott ha
táskörben tartóztatott le teljesen ,jogtalanul, 
;;örvényellenesen eleje került egyimeket. 

Véletlenül szemtanuja volt ennek a falusi 
elöljáróságra sem méltó és csak bosszantóan 
naivnak mondható jelenetnek valaki, aki még 
nem vesztette el az ép érzékeit és megüt~özött 
azon a basáskodáson, melyet a segédtiszt meg
engedett magának .. 

Rögtön jelentést tett Greén Nándor föka~ 
pitánynak, aki megütközéssal vette tudomásul 
ezt a megdöbbentő törvénytelenséget. Maga elé 
hivatta a segédtisztet. 

-- Milyen jogon merészkedik .ön valakit 
letartóztatni? - szólt felelö~;ségre vonva Ko
vácsot. 

-- Ha a biró ur nincs itt, akkor én min· 
dig igy járok el - falelte ez. 

- ~Iig majd meg nem égeti a kezét -
szólt rá szigoruan a főkapitány és kioktatta, 
hogy törvénybe ütköző cselekedet0t követ el, 
amiért felelősségre vonhatják és megbüntethe
tik. Ha nincs itt a biró, &üldje a bekisért ~egyé·
neket az inspekciós rendőrtiszt elé. Onnek 
nincs jussa senkit letartóztatni. 

A jövőben tartózkodjék az ilyen szabály-
talanságtóL ' 

Joó Béla rendőrbiró az Aradi Közlöny tu
dósitójától értesült a botrányos esetről. 

- Én nem hatalmaztam fel Kovács segéd
tisztet semmiféle hivatalos funkció teljesitésére, 
annál kevésbbé 1etartóztással - mondotta ~ 
bü·ó. Szigoru pamncs, hogy mindenkit az inb 
spekciós rendörtiszt elé kell állitanía, aki intéz
kedik. 

~ De nem csoda, ha itt ilyesmi megtör
t~nik. Az átmeneti állapot nem akar véget érni. 
En lát(\m el a rendörbirói teendöket ideiglene
sen, de már bele betegedtem. Nem gyözöm a 
munkát, mert az árvaszéki ügyeket óriási fe
lelősség mellett e1intézni és a rendörbiróság 
i.iesztö mérvben megszaporodott feladatainak 
eleget tenni nem lehP-t. Reggel héttöl e::.te ötig
hatig vagyok hivatalban, de már nem birom. 
Ideges, ingerlékeny vagyok, mert az a munka, 
melyet végeznem kelJ, a vas idegeket is meg
őrli. Ez az állapot türhetetlen és tarthatatlan. 

Megemlítjük, hogy a törvényhatóságo még 
a mult esztendőben elhatározta egy rendörka · 
pitányi állás szervezését. Tette ezt a fizetélS
rendezés keretében, mely azonban juníus hó
nap elött aligha intéződik el belügyminiszte
riumban. 

Addig valószinűleg még néhányszor az 
"átutalt hatásköri" botrányok megismétlődnek. 
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-------------------------------h-----------~-----------·- ----------~------------------·-----------------A nagyteremiai gyilkossán uiabb fázisai. Kétféleképen kommentálják tehát az öreg tóztatni Szigetvári Viktort, akit a büntető tör-

;J U asszony vallomását. Annyí azon ban b:zonyos, vényszéken Füzesséry dr. tanácsa ma hat hó-
Távirati tudósitb hogy most sem áll a vád valami szilárd alapon. napi börtönre itélt. 

Nagykikinda, március 21. A védő ma terjesztette felebbezését a vádta- § A bizonyitványgyárosok. A budapesti ki-
Knab Edét ujból letartóztatták és a csend- nács elé. rályi táblán Horvátil Béla tanáeselnök, majd-

Orség vasárnap délelőtt behozta a nagykikindai nem kétheti tárgyalás után, ma délelőtt hir-
ügyészség fogházába. Nagyteremia községe va- TÖRVÉNYKEZ~S. dette ki a bizonyitványgyt\ros ,.,tanférfiak" bűn· 
ló á al k l ál áll b k d 'l k pörében az itéletet. , Némi meglepetést bozott 

s gg e sza t t apot an van, a e eye ~ F 't l á d d 't · B d t ~, . . t k h k .. l -s- ra er or n man a u ma. u apes ro a másodbiróság döntése, amennvibon a tör-
a.nnyrra Izga otta , ogy maga a ozség u~y . 1 · 'k A K . 1 1'. ál tá · .~ ~ . . h . . - · Je en ti~ : una e su v asz Sl tan~csa ma vényszéken legsu]yosabb büntetéssel sujtott két 
fest az Idegen előtt, mmt a statánálls hangulat 

1 
.. délb h' d tt k' h tá. tá L• 't L .~ d ·· ö é 1 E éb J(l h ll . b .1 · en Ir e e 1 a 1oza t .era er orQn vádlottat: Földes Géza polgári iskolai igazga-

nvug zn e. 'gy ru sem a am eszem, ók 1 b' d' ké . lő dát 11 b d tt 
nrlnt a gyilkosságrH és a lakosság határozot- sz . ~_Y l I pvise m~n. urna e en ea o tót és Balog Márk polgári iskolai tanárt fel· 

tan (j Öd Ó] h 
.
1
k petww dolgában. A Kur1a a megvesztegetés, mentette a tábla. Földest egy évi és Balogot 

meg van gy z ve arr , ogy a gy1 -os , . , 
k . R" b Ed f' tal . ti'k . etetes·Itatás, a választok felvonulásának meg· nyolc havi börtönre itélte volt a törvényszék. csa ·1s ·na e, a ta , sz1mpa us megJe- . .. .. 

lenésü, dusgazdag paraszt. A letartóztatott ci- akadályozása, valammt a kolcsönok felmond~- A többi v~dlottak közül ma Korányi György 
. dál t A 'k Ald sával való fenyegetés dolgában elrendelte a bi- és Krenko Géza segédtanfelüg1.·elők büntetését mzmusa egyenesen cso a os. m1 or az u o~ . : , ' J 

t K b Ká 1 ·t t tték /( k tt lt zonyltást, ugyszmten az ellenkérvényben felho- 3-3 havi fogházra enyhitették, de mert meg· 
za na ro ) eme ~ u, a ro on o vo é k . A · 1 tal -,. · 
a temetésen, ö fürösztötte meg és öltöztette fel zott t nye r~ n~z~e 1s: Vlzsgó. at a Kurla vesztegetés a bünük, reájuk nézv.e a hivatal-
a halottat. Saját kis homokfutó hintóján hoz- a nagyváradi ~blat ~~~~a meg. .. vesztéE.=t i~ kimond ták. Elitélték még a "vizs-
ták be Kikindára a csendörök 8 az utca tele § A meg'ertett kozos hadsereg: Maylander gaelökészitők" közül Telkes Árminnét 3 havi. 
volt emberekkel akik kiváncsian lesték. A má- Mihály volt fiumei képviselö temetésén Kusner Vogel Bélát 2 havi, Kapeller Ferencet 6 heti 
sodik letartóztatA~ felsöbb hir szerint, igazság- Nándor autono~ párti vezérférfi becsmérlő és és Kovács Istvánt 2 napi fogházra., továbbá 
iigyminiszteri utasítás folytán történt, mert lealázó kifeje~és~ket _használt a k~zös hadse- Matj·ók Péter kispesti községi ü·nokot 6 heti 
az eMzö vizsgálat sok fontos adatra nem ter- regre, mort nehany t1szt a temetést manetben fogházra. Még néhány vádlott kapott cseké-
jeszkedett ki. az ügyvédi kamara tagjai elé került, pedig a lyebb büntetést. 

program szerint az ügyvédi kamarának kellett § Elvetemült legények. Zalaegerszegről je-
A vizsgálatot vezető alügyész, Hubay legelől hnladnia. Kusner ellen ezért eljárás ín- lentik: A zalaegerszegi kir. törvényszék teg

László szerint sz első letartóztatásnak kizáróla- dult meg és az ügyész ma vádiratot adott ki nap ítélkezett Szabó Lakatos István, Szabó 
gosan a véres ruhák képez1ék az alapját, arról ellene. Szokodi Márton és Nagy Istv·:in Köv-eskál köz-
a budapesti bakteorológiai intézet kétséget ki- é b li 1 · k f 1 § Szabó György a fogs3gb an. A váltó hami- s g e egcnye ö ött, kik tavaly nov 16 ·án 
zárólag megálhpitotta, hogy a vérfoltok állott k 1 1 1 sitó mikalakai igazgató-tanitó már három hó- . er ö este en merény etet követtek el egy 15 
vértől erednek, az alibi is igazolva volt részben, é 1 á p napja ül vizsgálati fogságban. Legutóbb olyan ves e nyon. etö Julia fiatlll leányt a három 
tudniillik, csak egyetlen órát nem igazolt agya- 1 é 11 1 · jelenségek merültek fel, rointha Szabó elmebeli eg ny cse e ga.zdájától kihivta és erőszakkal' 
nusitott és a tett végrehajtására, a bünjelek el- ·t t 'k A 1 1 állapotában· káros elvúltoz:\s következett volna mcgeJ e te · eány o yan sulyos sérüléseket 
tüntetésére, stb. egy óra pszihice is kevésnek d h h b be. Erre való tekintettel a vizsgálóbiró elren- szenve ett, ogy at étig feküdt sulyos bete-
látszott. Knab Károly hozzátartozói jártak a A 1 · delte Szabó megfigyelését. A törvényszéki or- gen. egenyak a tárt:ryalásofl megbotránkez-
szegedi fOügyészségnél, az igazságügyminiszté- . · · vosok hozzá is kezdtek a megfigyeléshez, amely tato ctnizmussal vallották be tettüket. Tiz órán 
riumban és valószinűleg legfelsöbb nyomás ha~ át t .. .t 1 azonban előreláthatólag huzamosabb időt fog tar ott ""'rgya ás után a törv~nyszék Szabó 
tása alatt tartóztatták le ujból Knab Edét. A L k t I á igény bevenni, miért is a xizsgálJbiró elöterjesz- a -a os stv nt 5, a másik két tettest a -3 
nagykikindai törvényszék vizsgálóbirája adta ki té t . t/ tt .<dt á h S b. . ál u· évi fegyházra itélte. Vád.lotta'k "elebbeztek. 

l t~-+' t •-<~· d 1 t t ·bt. l s lllöZC a vu an es oz za o v1zsg a l' a e w.loz a~.ööl ren e e e s erre az UJa ll a a- . , 
t R tt b

• h An á k .. -<b fogságának három ho a,: p pat való meghossza b- § Megszökött sihasztó ügyvé 1. A budapesti 
po o en uc er n na ~ egy oreg svu asz- . . . 

k l á l á]t tt 
L' bitása uánt. A vádtanács helyt adott a v1zs- büntető törvényszék a mai napra tűzte ki Vi-

szonyna a vat om sa szo g a a. ~z az asz- álób' , ké é é ._ 1 · Jó f 
szony a kritikus idlíben Knab Károly udvarán l g lro r ,8 nea. . . a~ossy zse dr. ügyvéd sikkasztási bünpö-

1 Ő . á ·té · k t ól h f lé · .. t tal"'lk tt K b § A v gyazatlan mas. A mult ·ev november rének a tárgyalását. Világossy, amint ez isme-
ev I zi u r aza e JOVe Q ozo na , d" r. 1 . , .b "k 

Edével, aki futva jött, majdnem földöntötte az maso 1k~n regge öt .o:a táJ an az cgy1 posta- tes, majdnem 300.000 koronát sikkasztott ügy-

ö t, 
. t . t tt h b lé' l automobil, melyet V1rag János soffór vezetett, feleitOl, az esztergomi káptalantól, a Lipótvá-reg asszony arru.n Izga o an ro an va e J e~ . . . 

··töd"tt R tte b" h A mé · 'ita' l gyors namban haJtott a vasut felé. Ugvanelt- rosi bazilikától és egyéb klienseítől. Le is tar-u o . o n uc er nna g meg IS szo , . . .. • 
é t . kor az Andrassy-ten Prokopetz uzletböl Marty tózta.tták, de késöbb óvadék mellett szabadlábra 
r e· . Míklós inas á. t akart menui a?: utca tulsó fe- helyezte a biróság. A mai napra. kitüzött tár-

. - Mi van veled Ede, még föl találsz lére. Az inas nem vette észre a közeledő auto- gyalásra szóló idézést sajátkezüleg vette át Vi~ 
lökni! mobilt, amely a fiut elütötte, szeren<:~sére azon· lágossy. Még a mult héten, szerdán, l&tták is 

Az öreg asszony gyámoltalanságában nem ban csak kisebb sérülőseket okozott rajta, me- a füvárosban. Csütörtökön azonban elutazott 
merte ezt eddig senkinek sem elbeszélni, most lyekb5l egy hét'alatt felgyógyult. Gondatlan* Eötvös-utca 37. számu lakásáról s azóta telje_: 
is a papnak gyónta meg, hogy tudja, ki a ságból okozott könnyü testisértés vétsége miatt sen nyoma veszett. Jamnicky birósági tanács- . 
gyilkos s ez bi~ta rá,_ hogy~ vallomást tegyen. f megindult az elját·~s a ~offó_r ~llen. aki a~zal elnök tegnap detektivekkel kereswtte ID.inden
Egyébként pedig a Koab Károly családja 2000 l védekezett, hogy tobbszor tulkölt, az autom.o- felé, de Vilá.gossyt már megtalálni nem lehe
koronát hirdet annak, aki nyomra vezet s ez a l bil lámpái !s vilá_gi,tottak és. igy öt felelősség tett. A mai tá~gyaláson megjelentek a.z összes 
.körülmény is vezethette az öreg asszonyt val~ nem terhel1. A b1roság a ma1 főtárgyaláson el- tanuk. a felJelentök képviseletében Zboray 
lomásában, kiről különben a !<:~tartóztatott Knab i fogadta Virág védekezésót és felmentette a vád Miklós dt·., :1 véd6 Désy Géza dr., azonban 
Ede védője azt igyekszik most bizonyitaní, hogy ~ alól. Az ügyész f~iebbezést jelentett be. hiába, a tárgyalást el kellett napolni. A biró
nem épelm~jü. Knab Károly özvegy, fiatal fele- l § A Tmtoretto-kép tolvaja. A mult hónap iág Világossy országos körözését rende!te eL 
ségével beszélve, tőle ugy értesültem1 hogy az j lO·én az Országos Szépmüvészeti Muzeumból ! § Nyilatkozat. Az Aradi Közlöny 1908. feb
ujabb letartóztatásnak az ö1·eg asszony vallo-l eltünt egy, Nemes Mat·ccll tulajdonában , lévő. 't· ruár 14-én megjelent számában özv. Végh Má.r
má.sán kívül egyéb okai is vannak. Szerinte a Tintoretto ·kép. A képet, · amely Szent Agnes tonné szülésznlí pöréről cikket irtam. Utóbb 
fentebb leirt vallomás sam felel mega ténynek. életéből egy jelenetet ábrázol, a tulajdonos l azonban meggyőzödtem arról, hogy a Végh 
i(nabné így adja elO Rottenbücher Anna vallo· 15,000 koronára becsüli. A nyomozás, amely l Mártonné ellen emelt vádak alaptalanok, miért 
másának lényegét; A gyilkosság napján Rotten- eleinte tévos irányban haladt, kideritette, .hogy ! is megtámadtatásáért sajnálkozásomat fejezem 
bücher Anna Kna.b Ede anyósánál volt, oda- a képet Sziget\'~ri Viktor fényképészsegéd ki. Arad~ 1911. évi márciu~ 21. Rohonyi Nán
jött aztán estefelé Knab Edéné is és elbeszélte lopta el a falról. Atad1a Poruba József hordár- dor dr. 
ott, hogy ő nem fogja törni, hogy a férje köz- nak, akil azzal a megbizással küldött el~ hogy ____ "..._====="""""======--==== 
ségi esküdt legyen, mert mióta megválasztot- értekesitsa valahol a képet 300 koronáért. A 
ták minden verekedésnél ott van s ma. is vé· hordár sehol sem tudta eladni a Tintoretto-fest-~•~~·-" 
res~n jött haza. Rottenbüeher Anna a hallotta- ményt, amely1yel többek között megfordult Az ARADé KÖZLÖNY tslefonszámai: 
kat továbbadta -s ez a harmadik személy már Behr Fe:reue épitésznél is. Behr l 100 koronát ~ SzerkesztlhéQ (ejjel~napp«IJ _ ....,. _ an 
előzőleg. be is jele~ tette ezt a körülmén~, de igért a képért, ~a.jd azt a tanáos~t adta.. a hol'- ·t· SzerkesrlOs&g (csaK. •U•I huznfllható mel- .· 1

' , •• 

szembesüésre kernlvén a sor, · Rottenbuchei" dárnak, hogy ·vigye el a: Szépmuvészet1 Mu,- · 'l.killomh) _ _ _ . .,... _ _ _ 15r· 1 

Anna állitólag letagad ta, hogy ő ezt mondta zeumba, hogy fölbecsüljék az érték ét. A· hor-· • Kladóhlvatal •s ttlrde~ésl Qszttly · ....,... - 161 .· 

vol ua s c~ ú. most a 2000 .korona hatása alatt dár igy is tett s a kép váratlanul , .vísszaker(ilt J . Nyomd• - ~ .. - - - . -' - . - 1ö1 ·, 

állt elő uJra ezzel. a muzeurr:.ba. Ezután. már könnyü volt leta.r-. ~..,...·~~·-·~-• -
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1911. március 22. 

nnunkabeszüntetés 
az aradi uj indóháznál. 

' - A vállalkozó fizetésképtelen. -
- Az Ara.dl KiJzllJnu tudósitójától. -

Arad. máfcius 2l. 

· Az aradi uj vasuti indóház épitésének 
ügye ujból megrekedt Szombaton beszüntet
ték az építési munkálatot és a Politzer és 
Holtzman budapesti épitővállalkozó cég meg
bizottja. váratlanul elbocsátotta a munkásait. 
A cég megbízottja az á.llamvasut ellenörzO mér
nökének azt a komikus választ adta, hogy a 
munkások amerikáznak, azért küldte el őket. 
A beavatottak azonban tudják, hogy a Politzer 
és Holtzman cég fizetésképtelen lett P.s nem

csak az aradi indóháznál, hanem több buda
pesti nagy épületnél is beszüntette a munká
latokat. A cég passzi vája három-négyszázezer· 
korona. Az ügy rendezését egy buclaoesti pénz- · 
intézet vállalta magára és természetesen addig 
szó se lehet a munka folytatásáról, amig a 
financiális kérdés megoldást nem nye1·. 

Hozzáértök szerint a baj forrása az, hogy 
a cég tulságosan olcsón, 350 ezer koronáért 
vállalta föl az építést; ő volt a legolcsóbb aján
lattévő és az államvasutak igazgatósága neki 
adta a munkát. Most azt is megál1apitóttúk, 
hogy a cég tagjai nemrég m6g fakereskedők 

voltak és hirtelen fordulattal," minden szakér
telem nélkül kaptak bele a vállalkozói üzletbe. 

Alább közöljük az illetékes faktorok nyi
latkozatait, amelyekből kitünik, hogy a baj 
komoly és hogy az építkezésnél megrovandó 

mulasztások történtek : 
Sztankovits Miklós üzletv-ezető az ügyrŐl 

a következőket mondotta: · 

- Nekem hétfőn jelentést tett Molitorisz 
mérnök, aki az épités ellen6rzt1sére van kiren· 
delve, hogy a kőmüveselmél megszakadt a 
munka, mert a munkások és vállalkozók kö
zött valami differenciák meríHtek feL Az állam
vasutak semmiféle intézkedést nem tesznek e~ 
ellen, mert remélhető, hogy a munka hamaro
san ujból megkezdMik. 

Molitorisz József államvasuti mérnök, ald 
a vasut részéről az épitkezés felügyeletével és 
ellenőrzésével meg van bízva, a következöket 
mondotta el munkatársunknak az ügyről: 

- Szombaton délután az egyik kömüves
munkás odajött hozzám és jelent~tte, hogy 
Lernberger Alfréli, a Politzer- és Holtzmann
cég építőmestere valamennyiöket elbocsátotta. 
Megkérdeztem Lembergert, aki ezt válaszolta: 

"El kellett bocsátanom ezeket a munkáso
kat. Ugy hallom sztrájltba akartak lépni; kü
lönben is amerikáztak és nem végezték a mun
kát ugy, mint ahogy azt elvártuk." 

- Kérdeztem Lembergert, gondoskodott-e 
más munkásokról és az építkezés nem fog-e 
fennakadást szenvedni ? 

fl.RADI KÖZLÖNY. 

mondotta, hogy az árlejtés alkalmával a Po
litzer és Holtzmnnn-cég, mint a legolosóbb aján
lattevő kapta meg a két felvéte1i épíilet föld-, 
kömiives és elhelyez(; munkálata.it 250,000 ko
ronáért. Az olcsóság azonban, ugy látszik, 
megboszulta magát. A szerzödés szarint 
az első épületet a mult év december tizen-
6tödikéig kellett volna Politzeréknak el
késziteni, de valószinüleg csak ez év ju
nius végén fejezik be a munkálatokat. Ennek 
folytán késedelmet szenved a második fel vé
teli épület elkészitése is, amely ez év december 
tizenötödika helyett csak a jövő nyá.rra. lesz 
felépitve. Az épitő·cég késedelmezése természe
tesen maga tttán vonja a többi mu kák késé
sét is. Megjegyzendő, hogy a szerzlldésben 100 
korona napi pönálé van kikötve késedelem ese
tére, amelyet az államvasutak szintén be fog
nak hajtani a hanyagul dolgozó épitöcégen. 

======~====-=============-=======----

_;-<i berlini leányok. 
- SHját levelezonktől. -

Kissé kényes dolog a berliiJi leányokról irni, 
mert nehéz dolog megmondani a toljns igazságot 
róluk és M'átlan feladat idegen erkölcsök és szo· 
kások szószólójáuak lmmi. Mert ami itt egészen 
természetes dolog, azt nálunk a legnagyobb or
k6lcstolenségnok tartják, de sok olyan, ami ná
lunk bovett szokás, Berlinbon ballatlan erkölcste
lenség. 

A helyzet körülbelül M, hogy idekint a leá
nyok élnek 'ugy, mint nálunk az asszonyok a 
nagyváJ osban, sz ú val a mienknek épen· f(}rditottja. 
Az egész ügyet olyannak látom, mint a ma,."ooyar 
kártyát ; akárhogy tar!om, akii.rhogy nézerot az 
egyik fele mindig fordit va van, a másik windig jól. 
Ha Berlinből nézúik a. hazai viszonyokat, ezek ál
lanak a fejük tetojcn, hazulról nézve pedig a ki\1-
földiek. 

A: berlini életi'elfogá,~ ~gya.nis egeszan más, 
mint a. mienk~ szabadabb, íeh'ilá.gdsodottabb. 

A berlini leány, körülbelül a tize~:~ hatodik élet~ 
éve után szivesen köt férfiakkal ismeretséget. 
Persze a dolog nem olyan nehéz. Az utca, & 

Stadtbabn, mely kC'resztiil szeli a. várostt az áru
házak helyiségei nyujtják a legjobb alkalmat az 
ismerkedésre. Itt szüretjük van az ~aszfalbetyá

rokuak~, kiket épenséggel nem igyekeznek a kis 
nők niaguktól távoltlll'tani, itt nem kell íélniök a 
gyöngéd női pofonoktól, az utcai botrányoktól. 
Berlinben roindon leányt lehet és szabad is ~leszó
litani ". S ha még nem is hajlandó az ismerke
désre, akkor sincsen baj, egészen udvariasan meg
mondja a férfinak, hogy ne köYesse. 

Legnagyobb ritkaság, hogy a. nő rendőrrel 

fenyegetőzik, do erre odébb is áll a gavallér. 
Többnyire• azonban nem ilyen kőszivüek és kap a. 
férfi találkát a. berlini erkölasök szigoru betartásá
val, mely szarint ugyanis sohasem szabad találkát 
adni a megismerkedést követő napra., hanem win
dig csak ~sodnapra. És egészen természetes, 
hogy a. találka a'l "óra alatt" van. 

A Friedrichstrassei pályaudvar, a.z oramea
burger, rosenthalor Tor-nak nevezett és egyéb te
reken elhelyezett nyilvános órák, ha. megtudnának 
szóla.lni, istenem, de sokat mesélhetnének. Hány 
szerelinas párt láttak ők már találkozni, hány 
leányt, fiut türelmetlenül fel-alá ilétálni, amint vár· 
tik az édest, aki késett, vagy talán nem is jött. 

~ Most nehéz munkást kapni, - felelte az 
építőmester, - ezért a munka nyole napig 
szünetelni fog. De hiszen ez csekélység. Most 
már kevés munkánk van hátra és rövidesen el
végezzük." 

- Ez a magyarázat engem nem elégitett 
ki, ,mert a munkál'lokat jól ismerem, azok mind 
képzett, ügyes és tanult emberek és eszük ágá
ban sem volt amerikázni. Kérdéseimre azonban 
Lembergdr kitérő választ adott, s igy hagytam 
a dolgot. 

A további kérdezősködésre a mérnök el-

A Friedrichstrass ei j ó öreg órának hány tü
relmetlEmül szarorehányó pillantást kell eltümi e 
délután öttól nyolcig. hányszor kell hallanta a 
.csak még öt percet várok" kijelentést. Ott áll 
egy csomó leány és fiu · és nézik, nézik az óra
mutatójá.t, mint ugrik egyik percr61 a másikra., 
mint telik az idő és 6 még mindig nincs itt. Da 
végre mégis csak megjelenik és kart-karba öltve 
iudltlnak a boldogság felé. 
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V alahol vár egy kis diákszoba, a tipikus hó~ 
napos szobabutorokkal, ·olcsó nipekkel, a. falalt:on 
festett tányérokkaL Ha egyedül van benne az em
ber, zord~ barátságtalan, de kedves, meleg fészek 
kettőnek. És odáig csak egy kis türelem kell, ren
desen a következő rendezvousig. 

De ha. könnyü is a hóditás, azért nem szabad 
a berlini lányokat erkölcstelennek tartani. 

Nem igaz, erkölcsösek ök, osakhogy a ma
guk erkölcsi felfogása szerint. És én azt hiszem, 
hogy az ö erkölcsi felfogásuk helyesebb a mienk
nél. A gazdasági körülményeik olyanok, hogy a 
szegényebbek kénytelenek üzletbe vagy· irodába 
memti és munká.val keresni meg kenyerüket. Igy 
azután nagyon nehéz dolog férjhez menni és sok& 
kell várni a. férfira, aki eltartja őket. És & jobb 
vagyoni körűlmények között élők se.:t akarnak ter
mészetes \'ágyaikna.k ellentállni addig, amig meg 
nem jelenik az egyetlen, várva-várt férj. 

Másként állunk azonban az asszonyokkal. Ber
linben a férjes asszony viszonya majdnem isme
reUen fogalom, a legnagyobb rjtkaság. Itt a nő 
él szabadon, amig egy férfihez nem köti magát, 
de- h& egyszer férjhez ment, akkor a férj éé, akkor 
& osaládjáé. A berlini asszonyt nem is szóllitja 
meg senki az titcá.n, a berlini asszony nem ko
kettál szinházban és vendégl6ben idogm férfiak
kal, a. berlini asszony nem flirleJ. Ez a berlini 
erkölcs. És a. mi erkölcsaink ? Ad hiszem, hogy 
a. berlini erköl.Jstelenség jobb, mínt ami erkölcseink. 
Kissé idegé'n, szokátlan nekünk, de ugyanaz a miénk 
a berlinieknek. A berlinisk nem tudják megérteni a 
mi viszonyainkat és hihetetlenül csóváJják a. fejü
ket, h& hallják, hog.Yan kell nálunk a leá.nyokn'lk 
élni és hogyan élnek az asszonyok. 

Hanem a.~ért a mi leányaink mégis csak má
sok. Szebbek, formásabbak, ízlésesebben öltözköd
nek és a megközelithetetlenségük fclytán kivá.na
tosa.bbak és értékesebbek. 

Hogy milyenek a berliniek ? 

Magast er6s, szöke leányok, többnyire - és 
ez a legn&c"'Jobb hibájuk - nagy kezük, lábuk 
vari és vagy Gretet Gerda, vagy Hildának hiv
ják 6kot. Ez a legnagyobb kiilönbség kúztük. Kit
Jönben pedig kedvesek, igénytélenek és takaréko· 
sak, amely tulajdonságok n4."ínek mindig csak el6-
nyére válnak. 8 ha már felsoroltunk egy csomó 
jelzöt róluk, na felejtsük eJ, hogy a. "hüség"" szót 
nem az 6 számukra találták fel. A berlini leány 
olyan, mint a. Stadtbahn. Az egyik vonat megy, a 
máSik jön, az utasok pedig mindig változnak 
bennük. 

Hollander Sándor. 

A nemzeti munkapárt értekezlete. Budapest· 
;ól-jelentik : A nemzeti munkapárt ma este 
értekezletet tartott, amelyen a költségvetés 
részleteit tárgyalták le. A kisebb tárcákra vo
natkozó részt Wíckenburg Márk gróf előadása 
alaE,ján a párt egyhangalag elfogadta. A bel
tigyi tárca költségvetését Beöthy László ismer
tette. A költségvetéshez hozzászólott többek 
közÖtt Tisza István gróf is, aki felsz.ólslásában 
annak az óhajának adott kifejezést, hogy a 
vármegyei tisztviselők fizetésrendezése minél 
előbb meg legyen. Khuen miniszterelnök kije
lentette, hogy a vármegyei tisztviselők fizetés~, 
rendezését a kormány a legközelebbi idOben 
keresztül fogja vinni. E végből valószinűleg 

még ebben az évben törvényjavaslatot fog a 
Ház elé terjeszteni. A kormány el van tökélve, 
hogy a vármegyei tisztviselők fizetésrendezését 
mát az 1912. évi költségvetés keretében keresz
tülv1szi. Az értekezlet a miniszter beszéde után 
a belügyi tárca költs~gvetését egyhangulag el· 
fogadta. Napirend után Perczel Dezsti elnöi", 
tolmácsolta Berzeviozy . Albert házelnök azon 
óhn.jtását, hogy a képviselöház husvéti olasz
országi utján minél többen vegyenek részt. 
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A pernyertes Haverda Mariska. 
- 72.800 koronás örökaég. -

'távirati tud611ÍÜS. 

Szabadka, aa.rcius :! '. 

Haverda Marisb bűnügyében elhangzott 
az utolsó szó . .á legfelsőbb magyar biróság, a 
Kuria is ugy találta, hogy helyes a budapesti 
esküdtek itélete s néh!illy nap mulva oda kerül 
Jáger Mari és a többi fegyházra itélt némber 
közé Havarda Mária is. 

Az öreg Haverdáné haJálát megtorolta már 
az igazságszolgáltatás. Ha tizenkét, vagy leg
jobb esetben nyolc esztendő multán ki is sza
bad ul YáríanosztráróJ, ráncos képű, öregasz
szony lesz, a.kí egy egészen más világot talál 
maga előtt, mint aminOt elhagyott. 

Haverda Mária már a multé. Vele végzett 
az. jgazság.szo1gálta.tá.s is, a közvélemény is. A 
harc a vagyonért, a pénzért, a Haverda Bol
dizsár összekuporgatott ezreseiért tovább folyik. 

És ha a büntető perben ugy is taláJta az 
igazságot tévli biróság, hogy Haverda Máríá
nak börtönben ]ehet a he)ye, vigasztalódhatik, 
hogy az apai örökségért folytatott perben pedig 
a polgári biróság neki adott igazat. 

.Az a pénz, ami miatt 1909. április 19-én 
Ra.verda Boldizsárnénak meg kellett halnia, a 
törvény erejénél fogva már Haverda Mariskáé, 
illetve ~ ő hitelezöié, akik siettek lefoglalni 
azt, amit Ha verda· Máriának még meg sem 
itéltek. 

A szabadkai királyi törvényszék a dr. 
.Jarmatzky Sándorné által Haverda Boldi
zsárné, késöbb Dengl Alajosné ellen inditott 
perében akként itélt, hogy 

az 1906. év május hó 25. napján elhaJt Ha
verda Boldizsár 1906. március 31-én alkotott 
magán vágrendeletét annyiban, amen nyiben 
leánya dr. Jarmatzky Sándorné sziil. Ha
verda Mariska ti5rvényes o:Jztó.lyrészét sérti, 
érvényteJennek mondja ki. nevezett '"leszár
mazó törvényes osztályrészét 72.800 korona 
47 fillérben megállapítja. 

Ebből az örökrészből leszámítják az előre 
kikapott összeget, ugy, hogy Haverda Mária 
öröksége 49.486 korona 47 fillért tesz ki. 

Az itélet szerínt Haverda Mariska és en
gedményesei jogositottak Hanrda Boldizsár 
örökségéből ezen összeg erejéig kíelégitést sze-
rezoL 

Az itélet Haverda Máriát Mariskának ne· 
ve zi. 

Haverda Mariska megtámadta az édesap
jának 1906. március 31-én alkotott irásbeli vég
rendeletét, amelyben egyetlen örökösének ne
jét nevezte meg s kisebb hagyományokat tett 
Szabadka város és a szabadkai szentgyörgyi 
plebá.nia javára. 

Ha verda Mariska. előadta, hogy ezt a vég-. 
rendeletet nem az apja készítette, hanem az 
éoesanyja. A~ apjának abban az időben, ami
kor a. végrendelet készült, szabad akaratelha
tározási képessége nem is volt. Kertész Ign~c 

dr. tanu bizonyitotta is, hogy a. végrendelke
zést Haverdáné sürgette s Haverdáné altaria a 
leányát kitagadni. De a végrendelet tanui : 
Maurer AntaJ, Zödi Benedek, Kov&csics Már
ton,, Angyal Józief azt bizonyitotti.k, hogy a 
végrendeletet Ha verda Boldizsár sajá tkezüleg 
irta és aláirta. 

A törvényszék bízanyitottnak vette azt is, 
hogy Haverd.a Boldizsár szabad akaratelhatáro
zásának birtokában volt, s igy az egész, vég
randeletet nem lehetett érvényteleníteni. Meg
állapitotta azonban Haverda Mariskának a kö
teles részhez való jussát, Haverda Boldizsár 
tiszta hagyatékának értékét 145.600 kor. 94 
fillérhe áll!\ pitotta meg a biróság, amelynek fele, 

vagyis 72.800 korona az, amelyet Haverda Ma
riskának megitélt a biróság. 

Az itélettel sem Haverda Ma.riska, sem 
Denglné ninesenek megelégedve. Mindketten 
felebbezést adtak be a kir. táblához. 

IRODRLO/t\ ÉS MŰVÉSZET. 
A szlnház mUsara: 

Szerda: E r d és z l e á n y, operett. B) bérlet. 
Cstltörtók: B á • j á t ék, szinmü. Etőez.ör. C) 

bérlet. 
Pintek: B á b J A t é k, szinmU. A) bérlet. 
Szombat : Délután ; C i g a n y s z e r e l e m, ope

rette. Este: B á b J á t ék, szinmü. 
Vasárnap : D '!utan .nérsél!:elt helyánkkal : C i

J( á n y s z e r e l e m, operett. Est~ rende& helyarakkal : 
H e r c e g li: i s a s s z o n y, operett,. 

• Dapsy Böske fellépte. Bájos fiatal urileány 
debütált ma az aradi szinpadon, Dapsy Böske, 
az országosan ismert kiváló irónőnek, Nil-nek 
huga választotta első fellépteill az aradi desz
kákat. Fényes Samu vigjátékának a ."Cs6pp
ség"-nek cimszerepét kreálta a kisasszony és 
megállapithatjuk, hogy az első szárnypróbálga
tás a közönség rokonszenvével találkozott. A 
fiatal leány kellemes megjelenés, kifejező já
téka és tiszta esengő hangja van, esak. a gya
korlat hlányzik még nála. Mai feÜépte után 
bátran tekinthet a jövő elé. A többiek, Novák 
Irén, Benkő né, Dell y, Várnay és Kesztler a 
azokott jót nyujtották és készségesen siettek 
segítségére az ifju müvész jelöltnek, ott ahol 
kellett. De - és ezt örömmel megállapithatjuk 
- Dapsy Böskének: nem kellett. sok segítség. 

* Alexander Bernat dr. felolvasása. E hó 
25-re, szomb tra terve~~;te Alexander Bernát dr. 
a Kölcsey-egyesületben tartandó felolvasását, 
de elhalasztotta márciulll ·28-á.ra, mikor érté
s~re esett, hogy felolvasá.sával'. szombaton más 
társadalmi összejövetelektől vonna el közönsé~ 
get. Alexander Budapesten kivül sehol sem ol
vasott fel a tél folyamán, noha másfelé is hiv
ták, Aradra azonban eljön, mielött tavaszi pi
henőre Sziciliába utazna. Amily szaretettel em
lékszik az aradi közönség tavalyi eH5adásá.ra, 
oly melegséggel szól ö a· jóleső megértésröl, 
mellyel hallgatták. 

* Az Erdészleany uj szereposztásban. Az el
mult szinházi évad legsikerültebb operettjét 
eleveniti fel ma este a színház. Jarnó Erdész
leánya kerül szinre, még pedig' részben uj sze
reposztássaJ. A cimszerepet ezuttal Dióssy Nusi 
fogja énekelni, akinek ez egyik legjobb alakí
tása. Uj. szerepekben fellépnek még Huszár 
Károly, Heltay Jenő és az énekes személyzet 

• néhány tagj a. 
* A Bábjáték prer~iérje. Csütörtökön lesz 

bemutatóelőadása a Bábjáték szinmünek, amely 
a fővárosban osztatlan nagy siker mallett ke~ 
rült legutóbb szinre. A szinészek nagy ambi
cióval készülnek a bemutató el6adásra. 
· . * A Clgáflyszerelem - dé: után. Lehár nagy
sikera operettje, a Cigányezerelem legközelebb 
szombaton délután kerül szinre. A szinhá.z 
igazgatósága módot akar nyujtani· a délutáni 
közönségnek is, hogy a szezon legnagyobb si
kert ért darabját megismerte és ezért szombat 
délutánra kitüzte előadásra. Az előadáson a dél
utáni mérsékelt helyárak lesznek érvényben. 
Ugyanaznap este a Bábjáték szinmü kerül har
madszor szinre. 

* Ehrlich 606 az Urániában. Az Uránia
szinház, amely eddig is minden alkalmat meg
ragadott, hogy a mai lázas gyorsasággal élö 
közönség érdeklődését és kíváncsiságát kielé
gitse, e héten, pénteken, szombaton és vasár
nap az orvosi tudomány egyik legnagyobb cso-
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dáját Ehrlieh professzor Salvarsan néven forga
lomba került preparátumát, a vérbetegek vele 
való kezelését, hatását stb . .fogja ismeretter
jeszifi formában bemutatní. 175 

• Az iskolatársnök előadása. Az .A radi Is
kolatársnők április hatodiki szinielöadására a 
jegyeket Szathmáry Kálmánnál lehet (Acsev. 
palota. Telefon 32-ik szám) e15jegyezni. 

• A Nyugat Ign()tus, Fenyő Miksa és Osvát 
Ernő szerkesztésében megjelenő szépirodalmi és 
kritikai folyóirat március 16-án megjelent 6 száma 
a következő gazdag, érdekes tartalommal jelent 
meg : Halász Imre : Egy letűnt nemzedék. (Ti
z.enkettedik közlomény: Kossuth Lajos 1.) Jászai
Horváth Elemér : Versek. Milotay István : A Tizs
gá.lat. (Novella.! Mório1 Zsigmond: Az isten háta 
mögött. {Regény VI.) Ady Endre: Versek. Igno
tus : Játék. Ambrus Zoltán : Tolsztoj és kritikusai. 
(Ötödik közlemény.) Tersánszky Józsi Jenő: Reggeli 
ének a kedvesemhez. (Vers.) Kádár Endre: Játék. 
(Novella.) B aláza Béla : Dialogus a dialogusról. 
Lesznai Anna : Versek. Bá.n Ferenc : Szerdától -
szombatig. (Regény X.) Figyelő: Bródy Mikse.: 
Nagy Endre ~Zseni~ -je. Ka.ffka Margit : Sire. Ka
rlnthy Frigyes : Sven Lange : Sámson és Delila. 
Tóth Árpá.d: Szilá.gyi Géza.: Neked irtam. Kunoz 
Aladár: Két novellás könyv. (Lőrinczy Gy. Malo
nyay D.) Ttuosányi Elek: Molná.r Forene: Hétágu 
sip. Lesznai Anna : Tormay Céoile : Emberek a. 
kövek közt. Boross László: Kleist, Wedelrind. 
(Nyugat Könyvtár 5., 14.) Babits Miaály: l<~letfilo
zofia.. Turcsányi Elek: Nagy Sándor: Az élet mü
vészetér61. Jász Dezs6: Bartók uj munkái. Bálint 
Aladár: Szabados Béla-Rákosi Jen6: A bolond. 
Szini Gyula: A Berstein-ügy. Ignotus: Külsó dol
gok. Ignotns: Természet és müvészet. A Nyugat 
fóm•nkatársai : Ady Endre, Ambrus Zoltán, Babits 
Mihály, Halász Imre, Hatvany Lajos, Móriez Zsig
mond. A Nyugat előfizetési Ara: egész évre : K. 
20.-, félévre K. 10.- Szerkesztóség és kiadóhi
vatal: V. Mérleg-utoa 9, Mutatványszámot kiva
natra dijta.lanul küld a kiadóhivatal. 

• Falrengető kacagás, a bámulat és csodálkbzás 
önkéntelen kitöréseivel váltakozott az Uránia 
uj müsorának tegnapi bemutatóján. A közönség 
szinte nem tudott betelni attól a sok ~s válto~ 
zatos látnival6tól, ami a m.ostani uj müsoron 
szerepel. Igy mindjá.rt az elsö kép a világ egyik. 
leggyönyörübb tájára, Sváj•ba viszi el a néző
közönséget és felséges havasok, sötétvjzii ten
gerszemek, kéklő vizesések meg mély völgyek
ben fekv6 kedves esendes falucskák mellett ve
zet el bennünket a berreg6 kinematográf, mint' 
valami mesebeli varázsló. Az angol történelem 
egyik legmegemli tendöbb tragédiáj át interpretál
ják a Tövis korona eimü képen a legkiválóbb 
szinéázek olyan megrázóan, hogy az ember 
szinte nem tud uralkodni érzéeein. A Pathe 
Journal a legujabb női divat elleni tüntetések 
kapcsán a legdivatosabb nadrlígszoknya formá
kat mutatja be. A Porcel1ángyártás egy gyö
nyörű müvészetig kifejlődött iparág titkaival 
ismerteti meg a nézőt, mig a humoros képek 
legklasszikusabbja a Párduc mint örökség oimü. 
Az Uránia sok derils percet, sok·sok kaeagást 
idézett már elő, de az a féktelen jókedv~ har
sDgó kacagás, söt ujjongás, amely ezt az ellen
állhatatlanul magával ragadó bohóságot kísérte, 
még az Urániában sem igen volt. A gyerekse
regnek különösen tetszik a mostani müsor, mert 
az ifjuság kedvence Solyomszem és Bölénysziv 
indián vezérek is szerepeinek egy szines felvé
tel izgató meséjébea. 175 

· * A, kastély szelleme. (Az Apolló uj müso~ · 
rából.) Erdekfeszitő drámai képet mutat be az 
A po1ló-szinház u i műsor.W Egy gazdag el váit 
asszony jegyben jár s esküvője előtt e]hatá
rozza"' hogy kipróbálja völegényének bátorsá
gát. usszeül hozzátartozóiTal tanáoskozni, hogy 
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---r,uilyen eszközök segitségével tegyék próbára a 

{.
. férjjelöltet, mig végül megállapodnak abban, 

hogy a menyasszony kisértetnek öltözve éj ide
jén felkeresi a fiatalembert a szobájában. Hogy 
a terv jobban sikerüljön, tudomásáta adják a 
vőlegé•ynek, hogy a kastélyban kisértetek jár
nak. A fiatalember mosolyogva fogadja a hirt 
s gyanutlanul aludni tér. Egyszerre csak ki
nyílik. hálószobájának ajtója s belép a roany
asszonya fehér lepellel leboritva s feléje köze
ladik. A fiatalember a fehérbe burkolt alak 
láttára megretten, aztán visszanyeri lélekjelen
létét: a párna alól előrántja a revolvert s rá
t;üti a kisértetre. A nőt szivén találja a golyó 
s eszméletlenül vágódik el a padozaton. A lö
vés zajára a menyasszony hozzátartozói, akík 
.az ajtóban lesték a fejleményeket, berohannak 
.s megrémülve látják a szomoru tragédiát. A 
fiatalember őrültként tombol, amikor megtudja, 
hogy ki volt a kisértet s átöleli menyasszonyát 

". . ~ ugy zokog. A karjai közt leheli ki lelkét a 
~meuyasszonya. Ezzel a gyönyörű drámával 

-együtt igen érdekfeszit5 müsor kerill bemuta-
iAsra szardán az Apolló-szinházban. 177 

Szinhá:zi pletykák. 
• 

(Fővárosi levél.) 
Budapest, mll.rcius 21. 

(A -babuska.) Huszonötödik e16adását éri meg 
"Vasárnap este A babuska, Fall Leó kitünő opa
·.rettje. Az els() jubileumát rendkirill rövid idő alatt 
-érte el ez az operett és ez a rekord a Kirá.ly
Szinhá.z sikerakhez azokott há.zá.ban sem minden· 
napi dolog. Estéről-estére zsufolt házak előtt ját
sz&k A ba.buskát és a jelek a.rra muta.tnak, hogy 
.a. Fall-operett még több jubileumot fog ilyen si· 
kerrel megérni. De a szinbá.znál persze örü1nek az 
~lső jubileumnak is és a főszereplőknek kijutott az 
üdvözlésekb61. Osakugyan: ilyen jó operett-elő

.adást alíg látott még Budapest. Fedák Sári spa-
nyol táncosnője tökéletes &lakitás1 Váradi Ili ba-

kAja elragadóan kedves és a férfiszereplők : 
tkai, Latabár, Németh és Király pompásan 

rrasztják: egységes egészazé az ensemblét. 

'·. Vasárnap este, amikor huszonötödször játszot-
ták már A babuská.t, az egyík ismert habitüé gratulált 
a jubilenmra a szeraplőknek és nem győzte eléggé 
dicsérni a darabot. 

- Nagyszerű csodagyermek ez a Babuska.--,.. 
még egy hónapos sinos és máris többet keres, 
mint egy ötvenéves bankigazgató. 

• 
Az "ö" betü. A Magyar Szinház-ban egész 

miirciue hónapban nem lesz bemutató. A legköze
lebbi premier, Barta Lajosnak Parasztok cimü 
-darabjának premiérje csak április elején lesz és 
&ddig a szinház négy slágerdarabját játszazák föl
Táltva.. Ez a négy darab : A sárga liliom, Kare
nin Anna, amely már e héten éri meg ötvenedik 
~l6adását, Anatol és A kis lord szinte egymásutá~ 
fej fej mallett haladnak előre és a. vonzóerejük 
olyan nagy, hogy most a Magyar Szinház minden 
_J6&dá.sa zsufolt házak előtt folyik le. -.. v• Ez a négy pompás darab alkalmat ad a szin-
há.zna.k: &rl'&, hogy a Parasztok-ra kényelmesen ké
t~zülhessen el. Erre a. készülésre sziikség is v~ 
mert & Barta. Lajos darabjá.t tájszólással kell · ját
sza.ni1 ehhez pedig a Magyar Szinház szinészei 
nem igen nu.nak hozzászokva. Hetek fáradságos 
munkájáb& került, amig a. rendező, Vajda László, 
a szegedi ,.ő• betüs tá.jszólá.sr& rászoktatta a. 
szareplóket, de most már aztán annyira beleza.
urodtak a. szögedi beszédbe, hogy a multkor 
reggel az egyik s.zereplő igy köszöntött be a szin
há.zhoz: 

- Jő röggölt l 

Jfolnár László pedig, amíkor megkérdezték 

tőle, hogy mi lesz a Magyar Szinhá.z legközelebbi 
ujdonsá.ga, igy felelt : 

- Pörösztök ... 
• 

(Az egyezség.) Kevesen tudják, hogy Ta.
polczai Dezső, a Vigszinház népszerű Tapí-ja, va
l&mikor nem volt olyan jó sorban, mínt most. 
Nyiregyházán1 ahonnan Pestre került, olyan sze
gény volt, hogy a jótékony emberek pártfogása 
támogatta 6t. Ezek a. jótékony nyiregyháziak per
sze most mind büszkék arra., hogy Tapolcza.it se· 
gitették. 

Az egyik nyiregyháza.i támogatójával a mult
kor a kávéházban talá.lkozoU a müvész. Nagyon 
megörültek egymásnak és a találkozás örömére 
rögtön leültek a kártyaasztalhoz és játszani kezd
tek. Tapolcza.inak hatalmas szereneséja volt és foly
ton nyert. Mikor a játéknak vége volt, a nyiregy
bázai ur ezer koronával tartozott. Kihuzta a tár
cá.já.t, ki akarta vanni a p~nzt, de Tapolezay igy 
szóh hozzá: 

- Kérlek, Samu, mennyit is adtál te nekem 
Nyíregyházán ? 

- Ha jól emlékszem husz koronát. 
- U gy ? akkor vond le ezt az ezerból és a 

többit add ide. Ugy. Kvittek vagyunk! 

A lelöH utászkatona. 
Jeszenovica András vallomása.. -

Távirati tudósitAs. 

Budap·est, március ?l. 

Megirtuk lapunkban, hogy vasárnap éj
szaka az óbudai szunyogszigeti lőporraktár mel
lett Rudolf őrmester embertelen kegyetlenség
gel agyonlövetett egy utászk9:tonát. 

· A katonai hatóság a botrányos ügyben 
azonnal nyomozást inditott .. , Egy hadbíró ma 
megjelent a helyörségi fogházban és kihallgatta 
J eszenov i cs Andrást, a meglőtt utászkatonát. 
Jeszenovics, aki a kórházban állandóan eszmé
leténél van, a következőképen mondotta el a 
történteket : 

Vasárnap éjfélután háromkor alsóruhában, 
kivont karddal felém közeledett Rudo If őrmes
ter. Mikor néhány lépésnyire volt t6lem, rá
szóltam: 

- Halt, wer da ? 
Az őrmester nem váleszolt. Háromszor rá

kiáltottam, de szó nélkül jött felém. Mikor köz
vetlen közelembe ért, kötelességemhez hiven a 
levegőbe lőttem. Erre az őrség elörohant, az 
őrmester megparancsolta, hogy fP.gyverezzenek 
la és kötözzenek meg. Elvették fegyveremet, s 
hátrakötötték a kezemet. Az őrmester megpa
rancsolta a rám vígyázó utásznak., hogy 
őrizzen. 

- Ha' megmozdul, azonnal lődd agyon, 
adta ki az utasítást. 

Borzasztóan fájtak a kezeim, tágitani pró
báltam a kötelékeken. Erre az utász, aki rám
szegezve tartotta fegyverét, felém lőtt. A többit 
nem tudom, elve.sztettem eszméletemet és csak 
reggel tértem itt magamhoz •. 

Ábrahám Béla dr. ezredes-főtörzsorvos a 
következőket mondotta : 

Az utász sérülése nagyon sulyos. Nehéz eMre 
prognózist mondani, de remény ali.!!) van. Haj
nalban hozták be a kórházba, akkor elég nyu
godt volt. Ki is hallgathatták. Késöbb nött a 
láz, most is emelkedik. N em tudom, megment
hető lesz-e. A golyó a. hetedik bordánál furó
dott be, s a gereneoszlop tizedik bordáján jött 
kí. Megsértette a rekeszizmokat, a vesét, slSt 
vérzik a máj is. A Manlichernek tudvalevőleg 

exploziv hatása van, megroncsalódtak a azéíve
tek is. Ez könnyen halált okozhat. 

Rudolf őrmester áldozatát a véres éjsza
kán Or3égváltás alkalmával vítette be a kor
házba.. Ő maga az örséggel együtt bemant a 
kaszárnyába és tegnap estig zavartalanul teJje
sitett szolgálatot. Este azobájába internálták, 
ahonnan további rendelkezésíg nem mozdul
hat ki. 

Egy utásztiszt az esetren egy fővárosi hir
lapiró előtt igy nyilatkozott : 

- Jeszenovicsot, ki fegyelmezhetetlen, vere
kedő, tolvaj, számtalanszor büntetett és most 
is büntetésből tovább szolgáló katonánk volt, 
szolgálat közben, szabályszP.rüen lövette le Ru
dolf őrmester. Igaz, hogy az örségen történt 
szabálytalanság a hadbiróság részéről még tisz
tázva nincsen, de előre is mondhatjuk, hogy 
minden olyanforma magyarázás, hogy itt kato
nai vérengzésr61, vagy egy részeg feljebbvaló 
garázdálkodásáról volna azó : rágalom, hazug
ság. Mi nem vagyunk felhatalmazva, hogy az 
eset részleteiről nyílatkozzunk, de a közvéle
mény nyugodt lehet, itt nem Rudolf a hibáa, 
hanem az a javíthatatlan., garázda fráter, aki 
nemcsak az őrségi azolgálatot, de közvetlen 
utána a fegyelmet is m~gsértette ellenszegü· 
léséveL 

Mások szerint a hadhiróság a gyilkosaágra 
való felbujtás eimén emel ellene vádat, amely 
bűncselekménynek tudvalevőleg halál a bün
tetése. 

TANÜGY. 
(-) Tanitói áthelyezés. A vallás- és közok

tatásügyi miniszter Klivényi Zoltán kunágo1a
ná.gelpusztai állami elemi iskolai tanitót a csa
nád:_>alotai állami elemi iskolához helyezte é.t 
és Gerber Géza okleveles tanítót a kunágota
nágelpusztai állami elemi iskolához rendes ta
nitóvá nevezte ki. 

(-) Felnöttek oktatása. Saskeöy József áll. 
igazgató tanító 78 hallgatóból álló analfabéta 
taufolyamot ezervezett a gyulavarsándi állami 
iskolában, még az elmult év deoember elején. 
Vasárn~p volt e tanfolyam záró vizsgája Var~ 
ja~sy Arpád kir. tanfelügyelő elnöklésével, Maki 
Ardeleé.n Döme főjegyző Geszti ·J aka b gond
n oksági elnök és sok érdeklődő jelenlétében. 
Az eredmény megleoö volt, . az élemedettebb 
magyar és román halJgatók is a legkitünöblt 
előmenetelt tanusitottak, ugy, hogy Varjassy 
a legmelegebb ovációban részesitette az agilis, 
fáradhatlan igazgató ·taní tót. 

(-) A második csipkever6 tanfolyam. Meg-· 
irtuk, hogy az Orszájlos Magyar Iskola Egye
sület aradi fiókjának elnöksége most szervezte 
a W eítzer János-utcai elemi leányiskolában a. 
második. csipkeverő tanfolyamot. Az ez után 
való érdeklődést legjobban igazolja az, hogy 
igen sokan jelentkeztek erre a tanfolyamra is. 
A megnyitAst meQ;eH'ízl:í baszélgetés tegnap tör
tént meg. Az egybeg~ ült hölgyközönséget mé· 
nesi Löc~ Rezső városi tanácsnok, egyesületi 
elnök lelkes szavakban üdvözölte, majd a tan
folyamot vezető Berz;y Amália óvónő, kézi
munka tanitón6 megadta az utmutatásokat. A 
beiratási éR a tanitási dij husz korona, maly
nek ellenében a hallgatók birtokában marad
nak a csipkeveréshez szükséges eszközök, me~ 
lyeket az elnökség már be is szerzett. A tan~ 
folyamra a beirások most folynak. Beiratkozni 
lehet a nevezett is~olá.oan délelőtt 9-12-ig és 
délután 2-5-íg. A felvett hallgatók f. hó 23-án 
d. u. 3 órára hivatnak ujólag a leányiskolábs.n 
össze, a wikor a második tanfolyamot ünnepé
lyesen megnyitják s a rendszeres oktatás is 
kezdetét veszi. 
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-··---------------------------------------------------------------------------------HIREK l - Esküvti. Nagy fénnyel, előkelő ná~znép í - Halálozás. Altalánosan tisztelt e1őkel6- ~ 
_ • . ! jelenlétében kötütt házasságot a Minoriták tem· l urinö halála boritott gyászba egy, széles körök- ...--

- ldcljárás. E hó 22·én: Enyhébb~ nyuga-, plomában ma délben ifj .. kolozsvári Kolozsvári J ben becsült aradi csal{ldot. Ma ugyanis elhunyt 
tos. elvétve csapadék. László miniszteri segédfogalmazó és Szathmáry- l Aradon 86 é•;es kurAban özvegy Szathmáry 

- Családi esemény az uralkodó házban. ·1 Király Ágnes. A ragy~gó díszmagyaroktól, Mihályné magáil:tónő. Az elhunyt matróné.ban 
Bécsből jel~nt~. hogy Mária Valéria főherceg- ~ elegáns toalettektől pompázó nászmenet a Köz- J Sza t hmáry János Acsev. föfelílgyelö, Szath
asszon y, aki Ltpót Szalvátornak a felesége, ne- t ponti szállóból indult a templomba. A első ko- ~ máry István iskolaigazgató, Szathmitry Béla. 
hány nap mulva gyermeknek ad életet. Mária } esiban a botos násznagy, Nemess János gróf ! ügyvéd, Szathmá.r1• Etelka és Erzsike édes
Valériának ez lesz a nyolcadik gyermeke. t és a vNegény, ifj. Kolozsváry László foglaltak 1 anyjukat gyászolják. Temetése s~erdá.n délután 

- Párisi nagyköve.tUnk. bemutatkozása. Pá- f helyet. A_. többi ~ocsikon a koszoruspát·ok, s a 

1

. 3 óra_kot· lesz az Erzsébet·körut 30. számu gyász-
risból jelentik: A közönség nagy érdeklődése ; násznép ult a hwetkezö sorrendben: Csecsy bázbol. . 
mellett nyujtotta be Széchenyi gróf osztrák- ~ Józsi - szomba~ági Sármezey Mici, Bárczy - Az elhagyott asszony boszuja. Stepano
magya.r nagykövet megbizó levelét Faltieres el- : Elemér - szombatsó.gi Sál'lnezoy ~uc:i; Spaits vits József köfejtőmester, aki a Mairovitz Mór
nöknek. A bemutatkozás délután négy órakor . Péter huszárhadnagy - szombatság1 Sarmezey és fiai radnai cégnél yan alkalmazásban, hos:r.-
volt, de már három órakor óriási tömeg lepte l Muci, roffi Eorbély Gábor és 1lattay Józsefné, szabb idő óta szerelmi viszonyt folytat Szabó-
el az elnöki palota környékét. Pont négy óra- · 1lattoy József és szombatt:.ági SáJ•mezoy End- MariskavaJ, Szabó József bá.tyafalvai állomás( 
kor jelentek meg a palotában a nagy követség j ré?é, roffi Borbély György é~ özv:.s~ombatsági őr leányáva], akit hetenk~nt háromszor-négy
tagjai részint diszmagyarban, részint szalon- ! Sarmezey Manóné, · Szathmary-.Klrtlly János szer is fclkeresett. Stepanovits felesége termé· ~ 
ruhában nagy diszkocsin, amelyeket Fallieres 1 és kolozsvári l(olozsváry Lászlóné, id. kolozs- szetesen rossz szemmel nézte ura hütlenkedését 
küldött értök. A közönség a díplomatákat lel- ~ vát•i Kolozsváry László és Szatbmáry-Király és többször kérte hagyja abba a viszonyt. A 
kea · óvációban részesítette. Falliares az érkez6- !-,Jánosné. Az utolsó kocsiban szembatsági Sár· köfejtömester, 1aki

1 

meglehet<Ssen csélcsap ember, 
ket az előcsarnokban fogadta és a nagy követ- j m~zey ~n;lre , íi1t a meoytlsszon~l):al, Szatb- javulást is igért, de a szive mindig visszahuzta 
tel hosszasabban elbeszélgetett. l mluy-lüraly Agnessel. Az esketest szertartást a váltóőr leányához. Mostanában azt beszélték,. 

"_ - K"t" t"" tt . tó A d vár ta .. . ~ Zárköl-'J'" Bonifác pl6Mnos. helynök végezte, aki l hoO'y Stepanovits el fog válni a feleségétől és 
l un l:;l~e lgazga . ra OB nugYl ' ö .... b •ct t . t' t 't'' . h A n. 

k .. ·t.. d Jök 11<: t"' d lm" kö ·b · , gy nyoru esze e Ht ezet az 1 JU par oz. nGül veszi a leányt. Ez füléoo jutott a fiatal 
cr.eit~en, e e e v ursa a 1 ret en IS 1 "'~ It b· t . · c.~ . E' d A 

osztatlan örömet keltett az 8 kitüntetés, me1y- 1 nl;lo':'lzn~gy vo . ~ sz~m ~ sa~l ,..:l~r~:zey n re, asszonynak és végleg. elkeserítette. Elhatározta, 
b k '-"'l llá • é kö ~.-~ .• ~.~:. .. . . 1 polgári eskete~> tegna,~ dele.ött t.zenegy órakor hogy végez megrontétval. Szombaton délután P-n a Iru. y a va s s zol\.l.ul4sugyi m1~ • f' 1 1 "' 1 áz • '-' d B ·1 k. · · 

. te löt . té é ".., l..f·hál t •tóké /( ' o yt e a Viiros J ll.n uzon y e a anya önyv- Ste}J!H10vits kiment BátyaLllvára azzal az ürü!ly-· n1sz r e erJesz s re .Lang J.'Vl.I y am pzv 1 l A k .. 1c á á dél · ' • ' '~ 
. té f . 't . . 't tt ~r t . t k : vezető e lltt. z es -uvvt szertt~rt s ut n ma . gyei hogy a munkásokat fizeti ki. Az asszony 
~I ~~ 1 t~g~zgat~ál r;szesi e :· 6/~· megirl~ dóa J ben· a Központi-szálló k:ülöntermébeo fényes ~kk~t· magához vette um revolverét és a kö-

Eb.b"'llze Sllkoslz yb 'la nek~e~leó d I :Z urat ok.~ ) nászlakoma volt. A fiatal P<\r delután nAszutra vetkező vonattal utánna indult. E~yenesen a 
u az a a om o a 1 v n pe ag gus , a 1 1 • d l t . · , 

nek a tanitóképzés torén európaj hirneve van, 1 m u · .. . .. · . . váltóőr hazának tartott és osakugyan ott találta 
. k k . ték f l .. d -· J t··kk l \ - Rontgen laboratorlum. A polgáimestert a turbékoló párt. Az elkeseredett asszonyt 1gen so an eres e u v oz e u e . l h. t 1 k . · · h d "' · kk · 
.;;...____ . , .. , Jva a ·özll, ogy az ara VuTost gye!'me or- Szabó József ki akartn tuszkolni a szobából, 
~ A pekmgl orosz nagykovet el. Ber- 'l házban felsze•·elt legmodernebb H.öntgen·ké- s ·t é b l" á t tta 1 t r b Hl · 1 'k. k' · · tepanov1 sn azon an e ur n o a revover 

1~ o .Je en h . . A , p~ JOg! ~rosz ~ag~- l szülék ugy felnőttek, mint gyermekek ált<tl és egyszer a váltóörre lőtt, két lövést pedig a. 
kovet meggyilkolasaról azoló rem hi- ~ mérsékelt dij<lZtís weHett no ponként délelőtt 9 1 á - t. tt A · 1 1 'l 6 ké 

- rek nem felelnek meg a valóságnak. l órától ll óre.ig ígéu;·b~ vehető. Közelebbi tá- ~ nybra m ezet .d. tt z ~~Jzg~ oK~' ot rle~eg f lbz 
• B r z 't M'tta t' . azon an nem u o Ct~Ozm. e goyo a a a 

t~ tetrMJner k e;bun~ a~t l ~ ~ ahvira-~t jékoztatást ugyanez'Cn időben a gyermekkórház furódott, a harmadik pedig a leány kezét hor-
ozo osz va a es e ervarra, a on~ igazgatósága nyujt. · • , lta C'1 't ·k r 1 é , ·tak t nan azt az értesitést kapta és ezt" hi- . - , . Z!:!O • ::;teparrovl s, rm or e es ge raJ ap a. 

t l · k · iták h ~ t - SzUn;)feben a kanyaro. 11.scb Mór dr. fő- líket kiugrott az ablakon és elmenekült. Stepa~ 
va a osan 18 Iakc.. t' 'lotgby orosz ?- 1 mvos eMu:rjesztét!lér~ ~--ar:fllssy Lajos polgár· novi~sné az izgalomtól ájultari rogyott össze és~ 
vec 0~~~f nagy, love e ef en vat~ ·~ ~ mester elrendelte, ho;.,..i7y a Fürj-ut(nÜ elemi isko· ideglázt kapott. Hazaszálli tották lakására, ahol 
h~m~~ ... ~ e vksze Y n~m. enye~E.· 1

• J lában márciu.- 22-én· az elOadásokat megkezdjék. most sulyos .betegen fekszik.. A csendörség · 
Ire k~ cte.sat . a.nknyi ~~~z, ogtyk _at j A hatóság az iskolát, melyben elsőnek lépett meginditotta az eljárást. 

nagy ove , am1 or m1sere mell , e J r 1 k b - 1 d · t·· ··'l+·' 
kinai kuli ínzultáltrl, A nagykövet J e a ·any ~·o, .11 ~lpo~_an ~zm IClu ~tta. - Botrány egy temetésen. Versecről jelen-
gyalogiJhtón, vttette magát a templom - Roman IfJa~ tuotatese Mangra Vazul el~ n. tik: A versem görög keleti szerb és görög ke
felé, amikor 8 kulik megállították és L~punk ~~-s .h~lye~ s_z~motunk. be a ké~v~se- 1eti románok között több esztendő óta éles el-

koldtllv. d f.ele'J·e f'ordult"'k. A nagyko··. lőb.áz mat.ule:;er~ torumtekl.·ől. es ott megtr.Juk, lentétek és ellenségeskedések dulnak. VasárnaJ:)-
Q n 8 d 1 b délután a a:örög keleti szerb tealetöben akarták 

vet pénzt.- adott nekik. de ugy látszik ' hogy VaJda án ?r kepvtse Ci beszéde, en eltemetni GruJa Pál cigányzenészt a románok,. 
ezt keveselték és átkozódva öklüket Mungra Vazult mmt a románság áruloJilL azonban, amikor a temetési menet Jabukai ro-
emelgették 8 naO"ykövet után. aposztrofálta . .Mzért a frázisért a ka•·zaton ho- mán lelkésazel K gör. kel. szerb temető kapuja. 

~ lyet fogialt ~0-25 román diák leakart:d. róiJi elé érkezett, zárva találta.. A kapu előtt állott Po· 
:- A bán Budapesten Zágrábból jelentik: háhiját Vajda irá.nt és tüntetésre készült a par- povjos verseci szerb föesperes és megtiltotta, hogy· 

Tornasies bán ma délután különvonaton Bu· !ament elOtt. Ovációkban voltak részesitendők a román pap -a terneUibe lépjen. A temetési 
d tr ta tt U "' r· h át menet erre megállott és a románok Mar-apes e u zo · tazusa össze ügg a orv V aJ· dát, aki azonban kisiett. mert beszédét kOl·- k · .~. , ko-vits Gyórgy dr. főkapitányhoz mente • a,,VR-
képviselőknek a magyar költl!égvetés vitájában rigálta a gyorsirodában. Várakozás közben a rosba rendöri segitségért. Közben több ezerre 
'faló részvételével. diákok észrevették a Házból távozó Mangnit ruO'ó tömeg gyíilt össze a temető előtt~ és a 

- Csernach és Glattfelder üdvözlése. Abból és hirtelen parázs botrányt csaptak, piszkolva, helyzet már-már fenyegetövé kezdett válni. 
k kk 1 á ·ás 1 1.... ·l A szerbek véd ték. a kaput.· V égre egy rendörtiszt. 

az alkalomból, hogy Csernoch János püspököt szidva~ öve. ·e és z ptoJ sa J.lb.jiga va meg vezetésével megjelentek az összes versecl rend-
kalocsai érsekké nevezte ki a király, az aradi a képviselőt. Mangra kocsin menek.ült. a tün- örök és a 'temető kapuját, a szerbek tiltakozása. 
katolikus kor, valamint a nOk Má.ria-kongre- tetők el(jJ, akik a rendőrség közbeléptére meg- mallett is, karhatalommai fölnyitották és a terneM 
ciója a püspököt, mint védnökét, táviratilag üd- szöktek.. Egy diákot, Isaku Pompiliust letar~ t és rendőri kordon mellett folyt le. A rendörség 
vözölte. Csernoch János érsek a katolikus kör tózta.ttak. A rendőri vizsgálat megállapította, a belügyminisztériumnak 1910 ben hozott ama. 

· b 1 határozata alapján alkalmazta a kar hatalmat, me)y 
elnökségének és a nők Mária-kongregációja el- hogy már régeb en elök:észü t az ifjuság a tün- szerint a birói döntésig a görög keleti)ománok: ~ 
nökének meleghangu átiratban kösz.onte meg tetésre. · is temetkezhetnek a temetObe. A botrányos te-
az üdvözlést s a katolik.us kör házalapja ja- - Mátyáasy Z ltánt Szegedre helyezték. An- metés nagy izgatottságot keltett a románok és. 
-.á.ra 500 koronát adományozott, ujabb ta- nak a titokzatos katonai bűnteta eljárásnak, szarbek körében. 
nujelét adván ezzel annak, hogy a katolikus amely a Mátyássy-Junga-ügy bOI indult ki, ]e- -- Cégjegyzöi kinevezés. Mint értesülünk, a 
körök s katolikus egyesületek felvirágoztatásAt zárultak az aktái. A honvédelmi miniszterium ~Részvénytársaság Villamos és Közlebdégi 
windenkoron szivén viselte. Glattfeldez; Gyula legfelsőbb fegyelmi tanácsa felmentette Uá.~ Vállalatok számára" budapesti cég, mely az· 

· pü!pök a katolikus kör üdvözlő soraira a kör tyássyt a bajtársi viszony sulyos megsértésé- Aradi VIllamossági Részvénytá.rsasággal, mint 
elnökségéhez a következő táviratot intézte: nek a vádja alól. ~\Utyássy a jövő héten lép főrészvényes, a legszorosabb kapcsolatban van, . 
." Köszönöm szives üdvüzletüket B kérem jövő- ismet szolgálatba., csakhogy nem Kas6:in, ha- tegnapelötti filésén az aradi üzleti és· hivatalos 
ben is a katolikus öntudat emelésére szolgáló nem Szegeden. A fölmentéssei egyidejüleg kö· körökben, valamint az itteni társaságokban is 
munkálkodásukat. Glattfelder Gyula."' zölték vele, hogy a szegedi II. honvédkerületi előnyösen ismert Kakujay Károly müszakí ta-

- A Zichy-Sárközy-affér. A Zichy Sár- parancsnoksághoz helyezték át alhadbiztosi mi- nácsost, Lunzer Pál levelezési fönököt és Szeg&: 
kö~ty-affér ügyében holnap fog dönteni a Nem- nőségben és elrendelték, hogy Szegeden jelent- S. Zsigmond főkönyvelőt cégjegyzökké ne-
~eti Kaszinó választmánya. kezzék s2.olgáJattéteJre. vezte ki. 
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- Marénylet etlY orvostanhallgato ellen. Bu · 
..dapestről jelenti tudósitáok : Waisz Sándor· 
nak, a nemrég elhunyt hires kriminalistának 
fia ellen ma délután gyílkos merényletet köve
tett el egy fiatal leány. W aisz György 25 éves 
(lrvostanhallgató négy év óta szerelmi viszonyt 
folytatott egy vidékről fölkerült jobb családból 
származott leánynyal. A fiatal ember az utóbbi 
hetekben szakitani akart kedvesével. A Jeány 
a nővéréhez költözött és ott várta oe a fejle
ményeket. Ma délután leve]et · küldött \V aisz 
Györgynek s kérte, hogy keresse föl a lakásán. A 
fiu P.lment, de alig hogy a lakásba lépett, . 
leány eléje ugr·ott és fejének szegezett t>gy re
volvert. A fegyvert elsütötte és a golyó sz or
vostanhallgatót halántékán sebezte meg. A 

r' A kórházba szállitották; a merénylö önként je
~:_.. . lentkezett a rendőrségen. 

l 
' 

- Meggyilkolt gyü ~rölcsárus asszony. Buda· 
pestről jelentik: A Kinilyi Pál-utcában ma 
délután fél öt tájban gyilkosság történt. vat. 
nek Jl~erenc harmincnyolc éves napszámos re
volverMl négyszer ril.lőtt Tárnoki Eszter het
venhárom évea gyümölcsárusasszonyra. Két lö
vés talált, ru: egyik halkezén horzsolta az öreg 
asszonyt, a másik pedig gyomrába furódott. Tár-
noki Eszter eszméletlenül, vértől boritva ro
gyott a földrf'. A lövések zajára hirtelen nagy 
tömeg verődött össze, amely lefegyverezte Van
neket és felháborodásában meg akat·ta lincselni. 
Agyba-főbe vertékJ az elősiető rondórök csak 
nagynehezen tudták kiszabadítani a tömeg ke· 
zei közül. A gyümölcsár·us asszonyt haldokolva 
"Szállitották; a mc:mtök a kórházba. Vannek azt 
va1lotta, hogy azért követte el tettét, mert az 
.asszony nem akart a felesége lenni. 

- A kutba dobott baka. Nagyváradról irják: 
Gavrucza Demeter, roman honvédközlegény 
vasárnap este sok pajtásával együtt mtllatott a 
W ~sserstrom-féle k(}rca u ában, a Bá ny a~m·on. 
Dudaszó mellett táncoltalr. Gavrucza DenH ter 
~,. egé8Z tánc alatt lefoglalt mag 1Mk egy 
"szép kövér, barna n;enyec,;két," ar.t for~at' a. 
A többiek irigykedve és dühösen né:6ték, dA 
Gavrucza nem iöródött velö1L Korán indalt 

· hazafelé, hogy a kaszárnyában legyen a takar•)
dóra. Ahogy a söktt>en at vágott a kotumeúdáns
téren. négy katonát vett é.>Zl'e, amint utanaluhol
tak. Rá is kíáltottak: 

- Álli csak meg egy szóra! 
Gavrucza Demeter megállott. A n~gy ka

tona se szó, se beszéd. kendőt dugott . a tor
kába, lekapta a lábáról. elvitték f'gy kilomé
ternyire egy gémes kuthoz, fóvellef.,l é forditőt
ták és bedobták a kutba A. rom·in fill szépen 
let-rt a kut fenekérf', aztán fölvetetto a viz A 
kutban ötméternyi mélységü vi~ volt, .jl'ges, 
hideg viz. Szerencsére a kutgém le volt bo
esátn, GavniCtának volt még annyi. ereje, hogy 
belekap!lszkodjék a g-émos~orba, In!"g a v"· 
derbe. Orákon keresztül, el gémbere J. ~'e fogta a 
jeges vasat és kö.zben szit1te magánH üL or
dítozott: 

- Segitség l Segitség l 
Magyar Mihály téglagyári munká.s a fele

ségével együtt a Guttruann-féle tóglagyárba 
hazafelé menet meghallotta a kiabálást, embe
reket, lámpát hozott, a katonát félig fagyottan 

• .-. kíhuzták és beszállitatták a csapatk:órházba. 
..,. Nagysokára lehetett kihallgatni, arnikor min

dent elmondott, azt b;, hogy támad6i között 
kettő honvéd, kettő meg piros parolis 37 -es 
baka volt. A parancsnokság Biró és Gyelán 
honvédeket gyanitj!\ a tett elköveté.sével, le is 
tartóztatták öket, a 37 -esek közt Buda István 

i 

; 
l 

l 

l 
i 

l 
~ 

' i·/ ~' 

vallotta be, hogy ő is ott mulatott) de a szem
besítés· alatt Ga.vrucza kijelentette, hogy ez a 
katona nem bántott"' üt. 

- Étvágytalanság, lesoványodás · és elerőt · 
le11edés esetében a Scott-fále Emulsió, meJy 
gyógycsukamájolajból, mész és nátron hipo
foizfitok hozzáadásával készül, remlszeres hasz-

. ·nált\ta nagyon ajánlatos. A Scott-feJe Emulsió 
izletes és könnyen emészthető. Minél hamarabb 
elhatározzuk magunkat egy Scott-féle Emulsió 
kurára, anná] hamarabb visszanyerjük: hanyatló 
életkedvünket és testi eröpket .. 

ARADI KOZLÖN f. 9 

- Dorbézoló őrjárat. Szegedról jelentik: A 
46. gyalogezred egy örjárata Nikolin Péter őr
mester vezelésével korcsmáról-korcsmára mula
tozott az este. Az őrjárat embereinél Mannli
cher-puska és -tiz-tiz élestöltény volt. A katonák 
ittasan törtek-zu tak, a mi kezük ügyébe esett, 
a mikor pedig késziiltség kereste öket, a kiil
V!Í.rosba távoztak. Iúausz Adolf főhadnagy, 
ezredügyeletes tiszt egymaga utánuk ment és 
erélyes föllépésére az őrjárat bement a kaszár
nyába, ahol lefegyverezték és egyes Mllá.kba 
vítték öket. Nikqlin őrmester felkisérés közben 
kiszabaditotta m<1gé.t, felment szabájába és ma
gával vitte revolverét is. A mikor utána men
tek, az égő petroleumlámpást a földhöz vágta 
és a sötétben és zavarban el akart menekülni, 
de nem sikerűlt. @fogták és cellájába akarták 
kisérni. Utközben előrántotta revolvarét és a 
torkába lOtt. A golyó átfm·ta nyakát és egy ki
sérő közlegényt könnyebben megsebesitett 

- Születések, halálazasok és házasságok. Ali 
aradi anyakönyvi hivatalban e hó 2l·én a 
következő születéseket, halálozásokat és házasságot 
kötötteket jelantettek : Született : Germaz1 József 
boltiszoigának Antal nevü fia. Mogyorót:~i István 
fópincérnek Zoltán nevü fia. Szabó János vasuti 
munkásnak Teréz nevü leánva. Jaanovils Sándor 
vasuti hivata]noknak Sándor· nevü fia.. Szakáli Lo
vassy Jenő dohányjövedéki tisztnek Lehel nevü 
fia. Megbalt! Grünfeld Anna 6 napos leány. Buj
dosó István 3 éves fiu. Bujdosó Dániel 19 hónapos 
fiu, Schiller Erzsébet ll hónapos leány. - Há
zasság nem fordult elő. 

- francia likörök legbiztosabb készitésére, 
- házilag - a likőr IU'Qm& 1 iiveg 60 fillér 
\ ojtek és Weisznál. ~Ol 

- licitació revolverreL Szápáry Pál gróf 
sorokujfalusi kastélya, mely oly sok nagy urat, 
sóL kir~Uyí vét·böl származott herceget is látott 
már vendágül falai között, az utoisó idöben az 
á1·verési hiéoák.nak lett találkozó helye. A bir
tokot a kastélylyal egyült Hauser budapesti 
lókereskedönek adta el a t;rróf s azóta sürün 
jelenik meg Sorokujfalun a végrehajtó. A mult 
hét szerdájára árveré;;; is volt kitiizve a kas
télyban, amely nagy botránynyal nyert befeje
zést s kis hijja, hogy vérengzéssé nem faju1t. 
Az árverést kérő egyik hitelező ügyvédjének 
helyettese megjelent a licitá.ción s Szombat
helj ről számos vtJvőt is hivott magával azzal 
az ígérettel, hogy az ár\'erés okvetetlenül meg
tar.atik. Meg is kezdték a licitálást, mikor 
megérkezett H~tuser lókereskedő s rövid tár-
gyalás után a hitelezökkel kiegyezett. Az át·
VtlJ'és folytatását természetesen nyomban be
szüntették. Jl~kkor tört ki <aztán a skandalum. 
A Szombathe!yről tüboJonditott árverési hiénák 
dühb" jöttek, arniért eJüiötték kezükrói a jó 
üzletet s nekiUmadtak az ál'vereltetö ügyvéd
jdöitaek, hogy fizesse hteg' frivarköJtségeiket s 
téritse meg egyéb k iadásaíkat. A válasz ter
mészetesen tagadó volt. A hiénák ekkor bot
tal, kézzel~ ököllel rohantak az ügyvédjelöltre, 
aki C.llak ugy tudott menekülni a megvadult 
tömegtől, hogy elővette a re\'Olverét s ráfogt.Q 
a támadóira. gz a.ztán használt is. Csakhamar 
helyreállott aztán a rend s a megszeppent 
ügyvédjelölt ep bőrrel menekülhetett Sorok
ujfalut·oJ. 

- Rendőri hírek. Hogyigis Katalin, kávé
h ~zi feJirónö, aki már több iz ben követett el ön
gyilkossági kisérletet, ma délután ismét meg
akart válni az élettől, de ujból sikertelenül. Az 
Erzsébet hidnál a Mc1rosba ugrott, de ídejekorá.n 
észrevették. Egy rendör rudat nyujtott feléje és 
a hideg fi.ird5t megelégelt le:\ny kivánszorgott 
!l partl'a. Erős iufluenzí.'i.t kapott a kora tavaszi 
fürdőzés közben. Kórhá.zba. szallitottá.k. - Ma 
délután öt órakor. Szél Irma 15 éves cseléd
leány Választó-utca 10. számu lakásán marólu
gat ivott. Sulyos belső sérülésekkel került a 
kórházba. Kihaligalható nem volt. 
, - Elve~ze!t vasárnap, valószinüleg az Un-

ger-hangversenyen, egy bordó börtá1·ca. Kére
tik a megtaláló, hog-y a - rá nézve teljesen 
értéktelen - levelebt, igazolványokat és egyób 
iratokat tartalmazó tárcát Bruclmer I.Jajos hír
lüpiró eimére a Függetlenség szerkesztöségébe 
jutü1ssa. 

- A hölgyközönség &zives f1gyelmébe. Nagy
ságos Asszonj~Olll! n.llelőtt tavaszi ruhaszük
sé~!etét beszerezné, stiveskedjék Varga Ká.lw 
mán női szaoó Atzél P<Íter-utca 2. sz. müter
JUóhen a leguj:lbb tava:szi szövetraktár~ meg
tr.kinteni, aruel,yet külföldön szemelyesen válo
gattam öss1.1e, minden szövethöl csak egy öl
V;zék készittktik. egyben értesitem a nagyra
beesült megrendelőiruet, hogy mint azelőtt, ma 
1s úlvállalok hozzávalók n~lkül ís rnllákat a l 
legizlésesebh kivitelben. A swvet jóságá-ól és l 
runa jó állásá.ról. kezességet vá.lialok. Külföldi .

1
. 

ruhamodell-kiF.llitásrói hazH.érkez.tem e hó l-én, 
müterrnem személyes vezetését ismét átvet~m. 
Mely tisztelettel Varga Kálmá.n .. · r 892 ' 

l 
! 

o 

Schicht-szappan 
IMgtokorU pénzt. h~ót. munkdt. 

C'r.. timlll a ~htrnemOt. o ku21 és a; 
o.: m2Q6uto az rgtsZ!IfgEt~ cn._ ___________ _. 

SPORT. 
+ Mayone mester vivóakadém:ája. Lovag 

Mayone Vincenzó a kiváló aradi vivómester e 
hó 25-én este 6 órakor tanitványaival vi vóaka
démiát rendez a Fehér Kereszt nagytermében. 
Az érdekes sportesemény nagy érdeklödést kelt 
oemcsak a sportemberek között, hanem a nagy
közönség körében is. Mayone ugyanifil mestere 
a vivás klasszikus sportjának és tanitvá.nyai 
ezuttal is, mint már többször a multban, bi~ 
zonysá.got tesznek a saját és mesterük képes
ségeirőL 

+ Az Aradi Te~tgyakorlók Köre e hó 
24-én este fél 10 órakor küldi fel bajnoki csa
patát Budapestre és ezuton felkéri tagJait, hogy 
&kik a ~5- én megtartandó országos mezei futó 
bajnokságon részt óhajtanak venni, ebbeli szán
dékukat az egyesület titkáránál (Törökfalvy 
Dezső Póstafiók) 1,evelező lapon jelentsék be. 
A résztvevők: az .Allamvasut rendelete szerint, 
minthogy csapatosan utaznak, féláruvasuti ked
vezményben rászesülnek. 

KÖZGRZDRSRG ÉS KÖZLEKEDÉS 
= Póivásár Mariaradnán. A mult évi októ

ber 13-án elmaradt országos vásár helyett folyó 
évi március hó 24-én pótvásár tartását enge
délyezte a kereskedelemügyi miniszter ur. 

Ujaralli gabonavásár. 
- Az Aradi KlJzliJltll tadósit6jától • ..l 

Ujand, marc. 20~ 
Az időjárást nem mondhatjuk kedvezönek,. 

a gazdákat aggasztja ama körülmény, hogy 
még mindig igen hüvös és csapadékos az idő, 
a,; éjjeli fagyok pedig elég gyakoriak. Attól 
félnek, hogy a már kikeit vetések gyengék és 
nem birják ki a fagyokat. . 

A gabonaüzlet irányz ta az idöjó.rlls rend
ellenes volta köv~tkeztében szilá.rd, az árak 
emelkednek. · " 

Ma. volt a tavasz hivatalos első napja, de 
a tavaszi napsúgárnak nyoma. se volt. 

A mai piacon elkelt : 
600 mm. buES 10.50-10.70 
300 mm. teugeri 4.90-6.00 
:Rozs :,,, 7.00 

.... ZÁrab ., .. , . ,.. , ., "' ., .. ; ... ·. 7.40 ,.· 
fl& •. ' . . . ' 7.70 

Az árak titTeJtkilogramonként, karollá.kbaD 
6~tendök. 

l 
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Budapntt~é.ru- 88 6rtékt6zsde. 

Thimtl md6aitú. 
. · Budapeet, mirclns 21 

Amerika %-el magasabb. Kinll.lat, Tételkedv meg
felelő, 00 ezer mm. 7~ fi1érnl mag~o~~abb. 

Al ir&lt ,&O lllüónltéa(.n.~tft : 
DéU 2 órai 
aa.-Jat sárlat 

1tt1a 1911. áprilina 1U6-lL'/1 11.'10-1111 
Btaa 1111. májusra 11.53 -11.54 11.41:1 -l U 9 
IJ'tu. 1111. októberH 10 !14 ~10.85 10 80 -to !ll 
Rozs 1911. ápr1118n. 818-818 8.1 T-8.18 
Roa \!Ul. ok"tóbern 8.0~- 8 c~ 802 -s.oa 
TeJl8erll1Hl- májtlSr.t 5,61-5 69 560 -&.G l 
Zab 1911. &prilista 8.50 -IMI UO -8 á i 

Budapesti értéktözsde. (Táv. jelentés.} 
- Máro 21.-

Wanu uall11á7adék ,,._ l!J 40 
l(~u toronlljál'adék 41Je f.\1 ~5 ••gyu toronaján,dét 5ij. ,._ - _ 81 2':1 
Jlagr. töldteherm. ll::öt'l'lmJ' 4.~ - 92 !1J · 
llonU .. sl!\VOD i'öldtflherm. kötv•111 !·4-
ll~u nyeuményBOJ"t'legy kMosón -· 'M 3-
'l'tsz~M~~•h. é» negedl aorajegJ töl01ta 15!\.: 0 
Ollt.ik jL-.dók pap!rbm~ P2.80 
Ontrák Jiradék 81lis'bii 16 'iO 
Qnttü: járadék uanybi.D ll b 25 
OntJák lmronsjiradék 4.% ~2 90 
uro. éTi owb'&k llllam.eonjeB'J' 164 --
cnlrák-mag1llll' !JanJcréJlJVéDJ' - 19 31) 
»-nar bHolbanl:-résW~~nf - ~5:-. 
O."trü bU>IllJutél!eti :rá81vény _ fi64 50 
OnV.•ltiag-r."3Ue.•n.:mt1 roonón,- - ffl> 7.'i 
10 frau.kos arany (Napoleoudor) - .,.. 19 Ol 
Mtmet Mrod&hn.i miorka _ - _; _ -11:7 4 ~ 
t.oodon -mta _ - __ - -· _ ·- 2«l.U~ 
P•rk v~!lta _. ... - _ ·- _ ·- _ - ~4~7~ 
10 mui:u aranr -· _ - - _ -. - ;.-::,41 

"'-.RADI KOZLONY. 

APOLLÓ S ZINHAZ 
u Andr•aay-térl uj Ltoyd-palot•ban .• 

Uránia lllagyar TudomAnyos S1.inMz aradi szlnpadja. 

Ma, szerdán 1911. má,clus 22-én: 

l. Mozgófénykép-ujs~. A hét vllligeseményei a belys!li
nen készült mozll!ófényképfelvételek:t>en. Az Apolló-+Zin· 
ház állandó müsor·száma. - 2. A h~tély azelleme Nagy 
lát•anyosFág. - 3. Orökösnö kerestetik. Kacagtató.- 4. 
A bolo•d. Drámai életkép. - ~. A jól sepert kéméDy. 
Pompác; nobózat. - 6 Jungtrau vasul Természetutáni 
felvéteL - 7. Lefelé a lejtőn. Nagyuabásu dramai kép. 

- 8. uh az a drága egészseg. Humoros. 

Helyárak : Páholy ülésenként l kor. Zártszék l !tor. I-sO 
hely 80 fillér, ll-ik heíy 60 nu., ni-ik hely 40 rm., 

IV -li hely 20 fill. 

A. hölgyek kéretnek a nézőtéren kalap :a.étkill megjelenlll, 

AJ. előadásokon katonazone játs~k. 

Rubatar. - ButreL 

NYILTTÉR.* 

Öv ás. 
Ezennel kijelentem, hogy aki a mai naptól 

nömnek Beregi Ké.lmánnénak, született Schwartz 
A TamG.eVárl Lloyd"' TársuJ ;r,. t 

, ~k4nak hiv.WOl iJ.1JCPÚI• 
Távirati tu&s!tú. l 

Jankánsk bármely csekély összeget hitelez, 
azért semmiféle felelösséget nem vállalok. 

f 1242 . Beregi Károly. 
C.l.rü: 10 knopammonkénl lrot"ca úit\«bfm. ") 

1910. Máre. 21. 
laza (•I.Ob4n1·Dlinőaég): 

ft lrllognmmoe 
f8 

" n 
• .. 
• 

Bula (Temuvárl kereak. ira} ~ 
fl IdiogrammOli 
Ro za 
Ar p• 
Zab 
tengarl(ol) 

Felelős iszeTkesztö 
BOLCIAR LA~OS 

tü 65·-10•7() 
10 70-lV 80 
lQ-80-1090 
1090-11.-

7-~0-'i'·"'!) i 
'125-7 8) 
'1.7~-1 oo 
t·lO- 5.1$ 

NEMZETI SZINHAZ. 
Szerda., 1911. március hó 22-én 7"-1 

B) bérlet. B bérlet 

Az eraészleány!! l 
Operette 8 felvonllsban. Irt&: B. Buchblnder. Zenejét szer
zette ~ G. Jarnó. Forditotta: Révés1. Ferenc. A versek-jt 

Orszagb. Bertalan. 

SZEMÉLYEK: 
TI-lk József Dslly LaJos. 
Gróf Loeben Pol,z:ár S. 
Grór Stemfeld Cseh F~renc. 
Joserine Sütő Manci. 
Othegraven Benköné. 
GrófKolonHuJ Kahler K. 

Reutern, l ov ag Sza b6 L. 
Fö1dessy Huszár K. 
Lang l), erdész Várnay Jenö. 
KriszUna. DiósE-y Nusi 
Waherl Vnss Jenö. 
Miuka H. F kete A. 

URANIA 
mozg6féttyké, az:hlllu. 

~iiiOJ' 1.911. márc. _22-éD, szerd~n 

(Sllrö SlmanY"•II•Oa l, srin~1 Szabeas•o·ttr •ell~U. 

-
Llmbeek .IAan é• Ua 

eid ma.gy. kir. szab. érckoporsó-gyára é.a temetiereadez• 
hrtézetébil • 

Arad, s'ilinbáz-épület .. Városi és megyel telefon: 93. -·. =p 

Szathrnáry János, Szathmáry István, 
Szathmáry Bé1a dr., Szatbmáry Erzsébet 
és Szathmáry Etelka, a maguk és az 
alulirottak nevében mély megilletődéssel 
tudatják, hogy édesanyjuk, illetőleg anyó
suk, nagyanyjuk, dédanyjuk 

özv. Szathmáry Mihályné 
SlÜI. Bogdánffy Vrronika 

s mai napon, hajnali 3 órakor, rövid szen
vedes után, életének 86-ik évében jobb
létre szenderült. 

Földi maradványai holnap, mároius 
hó 2:2-én, d. u. 3 órakor fognak az Thr
zsébet királyné-köruti 30-ik számu ház
ban a róm. kat. egyház szartartásai sze
rint beszenteltetni és a felső temetőben 
örök nyugalomra tétetni. 

Az engesztelő szentmise a boldogult 
lelki üdvéért március hó 24-én, d. e. 8 
órakor fog a főt. Min01·ita-atyák szent
egyházában az egek Urának bemutat~ 
tatni. 

Aidott legyen emléke ! 
Arad, 1911. máreius hó 21-én. 

Szathmá y Janosné szill. Ö y Erzsébet, menye. 
Szatbtnáry let~áuné hzll. Bóu Irén monye. Szath~ 
má'Y Hona, Béla. Erz.stll:e, ifj. Szathmáry István és 
ll•je szül. Po~evitz Ilonka. SzathmHy LA-zló, K~l
man és lnm u~.oká.i. Szatbmil..ty Magdnslia dad-

unokája. l 41 1. Bernt vasut. Utványoseág. - 2. Ba~lis. Humoros. A j 
Hiszerepet Gisél6 Granie, a pArisi Renai·,sance-sziohá:t.l •••••••••••••••••••Illi tagja interpretlt\Ja. - 3. Tövis korona. Nagyhatásu drúma.. 
-4. Pathé Journal - [). A ptt.rduc. mint örökség. Mu-

latságos- 6. A báládato<J indill.nus. Dráma.- 7. -r..f·~----------------lillai madarak Termés~oet ut~n- - 8. Szerelern és zene. 

Humoros.-
9
· Po~f~~~~tt~tr~~~ro~~t"anyo~ság. -

10 
} 5 szobás e!egáns, részben modern, 
1 részben antik aoos 

El6alttsok d,. u. t ,t 6 órától kudve, l 
t lakáaberendezés 

AJ. el6adások tartama ll óra. 

U. el~adáSn. bArmikor be lehet mennl. 

Az eJöadlwlokon a cs. és kir. 33 gyalogezred zenekara 
já~zllt. - Cukrá.zda. 

ll elJárak: l. hely 1 tor., ll. be1y SO UJI.,'!O m. hel7 llC 
fillér, IV. hely 4G f1llér, V. bely 20 fiHór. · 

l -
teljes felszerelés, szónyrgek, csillá
rok és nippekke~ együtt összesen 
vagy részletekben is azonnal el· 
ad(·. Andrássy-tér 35., Il. 12. Reg
gel 9-UH este 6 ig megtekinthető. 

1911. március 22 \ 
l 

A magyar és német 
pótjegyzék megjelent l 

Kivetked 

~ 

ujdonságol:_a 
~rke.tek 

100,000 klt•t•• 

kölcsönkönyvt_~~~ . ......., 
Lengyel Laura : Máb királyné. Lovik Ká

roly: A préda, Krudy Gyula~ A podoloni ta
kács:-,é és a többiek. Lagerlöf Selma: Egy ud

""Varház története, Caesar és Cleopatra, X :: 
Az ár\'a Mariska napjai, Szerelembegyiné: A 
társalgás müvészete, Doyle C.: Napoleon, Bródy 
Sándor: A medikus, Pekár Gy.: A szere-
esenek összeesküvése, Bród1J 8.: Jegyzetelt 
a szereleroröl, Borssze-n Jankó naptára 1911. 
évre Karin Michuelis: A veszedelmes életkor,.. 
Egó ~ Kleinmbnn Márta, Molnár Ferenc: Hétág~ 
s1p Balázsházy P.: Forrongások, Suderm<mn 
H:' Énekek énekl\, Rákosi Viktor: Rei~ 
tett zugok, Oszt termé"'t Kis emberek vi
lága Croker: A hamupipóke, Kóbor T.amás: 
Ki 'a Ghettóból. Heltal Jenő: Kis me~ 
sés-könyv. Jerusalem Else: A; ~z:1nt 
Skarabaus, Doyle C.: A Clombert reJH::ly,. 
Szomaházy: A karmester .. 

Németben: Bennet Arnold: Das Gesp(lnt.
Geijerstam Gusztáv: Das Ha up t der Medus~. 
Wassermann Jakob: Die MasHn Erwln Ret
ners Storch Arthur: Licbt und Finsterniss ;: 
Die 'Geheimnisse des Praters, Mihaelis Karin: 
Das gefahrlíche Alter, Andoux M.: Marieo 
Claire Crocker B. M.: Entgleist, Franzos E. K. 
Die juden v. Barnow, iittelmann K.: V or 
den grossen Mauern, Georgy Ernst : Theate~ 
Doyle Conulm: Ein Duett, FrankJin Edg!lr: D 
Meergrüne V.:andschirm, Rittland Klaus: W em. . 
díe Fackel s1ch senkt. 
K.ölcsöndij 1 havonként l ko ren• 
40 fillér vagy koletenként fi .. 

'etve 10 fillér. 
A vidéki bérlök is a aegfagyelmesebb kis.zolgáláaba"' 

részesülnek. 

;l zenemfi-kölcsöntárb& 
ls meglep8 nép 

;mJdanságak érkezt!k., 
Zu:ek51086ntiri 4ij ha-ri 2 ka~ •• 

ngy re~ate:u)dftt 20 fill. 
Legu)abbak: Zerkovitz: Páris fe'öl furcsa. 

szelek fUjnnk •.. Lehár: Herceg kisasszor,y,.. 
Fali: Babuska, Syrenen, Farkas: Nínon levele, 
Hoj;!y ~zer~ttem az elsőt. Fráter L. : Magam sem 
tudom én... Leéget egy árva kunyhó... Elba-

l gyatva. <Ho~yha szeretsz ... Pap Z. : Négy ma 
g.var daL. Dostal: Isteni éj. Kun M.: Dóra r 
l Dóra! Hetényi: Három magyar dal .•.• 

Píntér: Aranka ker~Dgő, Visszaemlékezés, Ilonka. 
keringő. FaU: Ries öregem. Doy Frede· 
rick: Vidd, vidd 1 .$as Náci: Akáclombos kis: 
faluru ból. Farkas: Uzenet. Fall: Die erste Tour.-...-. 
Kun: Uccu Sári. FaU: Die schöne Risette. Eysler; 
A halhatatlan lump. Zerkovitz: A kiknek a szi-
vük fái ..• Add ide! l l Tudja Isten. Weiner: 
Csókolóztam. A hangli. Grósz ~A p~cskal cigány
soron. Vánkos nóta. Csillag nóta. S1m.kó: Ne kor
holjon édes anyám, Mikor mentélu. 

Egyes könyvek és egés.:r: 
könyvtárak vétele; könp' .. 
tárak kiegészítése ét~ 
__ berendezése 

KERPEL IZSO, 
:181 k6a7T.., •-••• •• P•P»· ·~ -~ 

.lid!'tUikM-iH .l.:racl•a · 



-"'· ... 

'-· 

1~11. márciu!S ~2 ARADI KOELONY. . ll 

Uj 'botorasztalos mühely! buto;~k·é;do~~;;;orák JL!~á~lOS _ á!akJ 
~telilitem AradTárol és Tid6ke közönsé- Szives pártfogást kér tisztelettel 

gét, hogy T&lliU:r·té• 5Ja. az. alatt & mai fe" n y e z e" ~.e" _r e Csern·l·k Ja" nos, kor igén1einek megfelelő bu:toraa•ta-
1os-D1ü:b.e1yt n;ritottam, holminden e 
&zakmába vágó munk:át kés1itek. • tu 1t annak belső szerkezetének kitisztitására. butorasztalos. 

pensi6 ---Apró hirdetések. J Bermiezts, 1 
-----------· rőfös és rövidám szakmából. 2 elsőrendü kapható uri családnáL 

)tely taöstbb utcai kirakatszekrénnyel eladó. Ebédet családoknak kiadok. Erzsé-
Telefon asa szám. 

jómodu uri ember volna hajlandó Megtekinthető: MeMzer Márton- bet királyné-körut 37. sz. II. em. 
egy csinos barna sors nldiizött nőt nál, Árpád·tér. 1179 15. ajtó. 1240 

anyagilag támogatni, az it·jon "Sors llpil"SOD 

Fischer Ármin 
sz oba fes~ ö és mázolómester 

Vörösmarty-utca 3 sz . . ildözött 30" postrestan te. 1239 U • 
bérbeadó a hitelszövetkezet tulaj- · 

· .. yjaikre 
kerestetik egy nevelónó 'két gyer .. 
mek mellé. Bővebbet Meisl és Adler. 

-cégnél. 1239 

donátképező házban 3 szobás utcai 
lakás hozzátartozóival, szőlőskert, 

Nagyrnonnyaségtl 

macuJatura 
...... 

)tegblzhat6,. 

. gazdasági udvar, présház és pince, 
együtt vagy külön is. Árverés ut
ján március 26·án d. e. 9 órakor. 
A feltételek megtekinthetők a szö-
vetkezet irodájában. 1212 e l., a. d.. ó. 

ElválJal szobafestó és mázoló
munkákat legegyszerübb kivi
teltól legdiszesebbig, t,,yábbá 
természetes fautánzatokat (flo
derozást) szines üveg~:kiiel ki
rakott gipszfestést ugy hely-

ügyes házvezetőnőt keres Nagy 
Farkas, Arad Széchenyi-utca. 1240. 

Jerpel Jzs6 
ajánlja 100,000 kötetes kölcsön· 
könyvtárát, melyben minden uj
ilonság azonnal kapható. ao.ooo 
kötetes zenemU-kölcsönző intézet. 
;Előnyös vidéki bérlet zenemű· 
·vekre és könyvekre. V eszek egész 
könyvtárakat és bangjegyeket leg
magasabb árakon. Lzleti könyvek, 

'Q. m. strazzák, naplók, stb. gyári 
raktára. Bornyilvántartási ivek 
'késdete. A H.évai Lexikon rész.. 
letfizetésre is kapható. Kerpel lzsé 
knnyv- és papirkereskedése Ara-
4ou. 4071 

•Jég 
(ii!Ü vagy termés jég, háztartási cé 
lokra ápriUs t ó l-tól naponta ház· 
hozszállitva6 sé 7 koronás havi bér
letben előjegyezhető és megrendel~ 
:het6 az Audi jégtelep jéggyárá- · 
:nál. Telefon 19!!. szám. 1017 

Xeresink viteire 
'4110dern könyveket, egész könYT:tá
rakat. Ingusz t és Fia könyvke
reskedése Arad, Andr.á.ssy-tér 16. 
Gyakornokok felvétetnek Andrássy
teri üzletünk:ben. Kereslink vételre 
-egy has~ált W ertheim szekrényt. · 

'.555 

Jaaali . J 

· fizetéssel felvétetik Kállai nyomda 
Weitzer János-utca. . 122.2 . 

.Kiadó ,Gargon., .la.kás
ttak,. vagy irodának 

· igen alkalmafl másod~ 
· emeleti utcai két s~oba 

élJ, alkov, folyó évi má· 
;jtuJ hó elsejéTe, a Sza
badság-tér 16. sz •. alaU. 
BfJvebbet · ugyanott, ·· a 
..Domány-irodában. : ua1 

gyakariott · 
pénztámoknő kerestetik 
nagykereskedés részért. 
kiadó ban. 

ifpatelekn 

füszer
czim a 

1204 

egy 4 kat. holdas szőlő kedvező 
feltételek mellett eladó. "c.rtekezni 
lehet Kotzó Károly tulajdonosnál 
"arbán u. p. Borosjenő. . 1001 

fl jánlom 
a nagyérdemü közönség szives fi
g;yelmébe mosó és vasaló intéze
temet, ugyszintén mindennemü 
tisztitást elvállalok. Arad, Deák 
Ferenc-utca 7. Szabó Bálintné . .1062 

En ·]6 forgalmú vellifg!ö 
más vállalat miatt azonnal eladó. 
Bővebb felvilágosi~sal azoigál 
Tóth Pál vendéglős, Boros Beni-
tér 23. . , . . · · · . 1233 

: · 1hktirhtt1hfgnzk . · • 
alkalmas tágas pincehelyiség ki
adó. Rákóczi -utca so. 1173 -----------. 

4 szobáb61 
álló II. emeleti Szabadság-téri la
kás, májulil l-től kiadó. Bővebbet 
Hugyedi-utca 1. szám. 1286 

. Boros . Jád-ttr 
l~a szám alatt n. emelet egy 7 
szoM.s lakás május 1-re kiadó, 
melynek két külön bejárata van. 

1232 . 

EJY . j6 hhb6l 
való fiu, kereskedő tanoncwak 
felvétetik, W einberger Károly ve
gyes kereskedéRében Ternova. l~ l 

• 
· két uteai szoba mellékhelyiséggel, 
vizvezetékkel május l-re Nagy 
Sándor-utca ó. szám. 1223 

ben, mint vidéken. tOl --Divattudósilás 
Parisi tanw~:~t·mból h•: Snliai Arillillll~ 

érkezve, értesitem a n. é. hölgy
közönségAt1 hogy a legujabb mo· 

, dell trotteur és leány 

kalapokkal 
megérkeztem és annak me~tekin

. tésére tisz elettel mindenkit meg
hívok. Mindennemü javítások el

. fogadtatnak. Gsáf;zkalapok meg
rendelésre azonnal elkészittetnek. 

" Salacz-utca l. ll. emolet. 

himz6 és fehérnemüvállalata 

Arad, Woitzor János-n. 13. 
Női, férfi és gy~rmek kelen~ 

gyék készítése rövid idő alatt a 
legfinomabb hozzávalókkal, elsó
rendü kivitelben készülnek. , 4091 

Uri leányok 
fehérnemü varráshoz és 
himzéshez oktatásra fölvá- · 

te tn ek. 

V•lódi 

francia mellfozökr 
· II:DIIInlegességell 
kizllr61agoa P •ll t 6 • •l' 
Varga D. Dani.~ t~~ 

- Arad, Andrisal-tAr 20. ~~ ),. 
Filzökhöz kUiön próbaterem. Y 

t.rnyi kUUinlegességekben dua 
választék. Javitáaok ás villany-
ernyi készitisek elfogadtatnak .. : ' -
Városi éta megyei telefon 808 .. , ·}.. , , 

~~-------------------------------• 
Telefon275.sz .. ~ Telefon275.sz. AJánlja á legjobb minöségQ 

VAS .~ÉS 'l ÁRSA , építési 

H.örÖ•b6D7'al ~plta.. é• •arabo• IBMZ8l, 

valamint glpaset. Raktáron tart &ll&ndóan 
nagy mennyiségben horaJ'ol1i ~· h6dlarll• 

Arad, Boros Beni-tér 6. sz.' ,a n y a g 
e•erepeket, .aJ$81& iéglüat., aAdl•••· " t tot, Beeahd.... BemA•· é• . pedlaad
eemeatet 6s mindennemü eemeotArwt., u. a ~ ::::~-:~::t~!~'!~ ... ~ .... =='; 



. i 

l Er~deti Goodyear Welt. a. jelen-

l 
kor elismert lo::gjobb minősége. 

TURUL <If CIPŐ ~t 
[1<.~ ~,c ,, - -
P-f"}..-· 

aaolií.r .... ~ aiP.Ii--o-i-;;-;~6-~fi. r "A a :n-- w. !!49 
~· r... ~ !" .•. ...,.- •. •· • «' ~ -...__,..--n_.. •- ~·-,...··~"" 

t"~'- • 1e;;jololo a:u:yv;;:ból. .a4·a•üJ:o.e:u.._ 
~-.,.,- E~E>CÁ:DISI f"ago:n.. 

iJii--120--iaját:fióHe!ep Magyarorszán és a kü,fDI~ legnagy~bb várasaiban. 

~épesl[2rjegyiÉk portémrnte~en. A monarkl( !egr agyebb d~őgyára 

"TURUL" Cipőgyár Részv ... Társ., 
Temesvár. 

__ _. _______ Kiizpo~!~_fa:J~ak._tál" 1 _ --~---

Ara(Andl'ássy-ut, Mlnorifi-éPület. 
Uj ih::letvezetó 1 ECKER PÉTER. 

l 1 t március 22 

r:;, 
• Legns.Qyobb váiaszt ék minden

fajt~ cipöaruban, elismert kitünő 
l ' minöségben. t- '.~;~:..:~;'1!J.~.-~~'l.. l 

--------~--------------------
Ösz haj nincs. 

•• 

Uzletbelyiség 
Minden haj megkapja eredeti szi~ épitkez és i céloil ra 

nét. ha azt naponta t>gyszer 

HAIRREGENERA TORRAL beton l<avics. 
roe&nedvesitj G.k. · 

Nagy üveg ára. 2 korona. 
Főraktár: 

bármil'lmennJi&égben 

állandóan kiadó 
FO .. l d es Kelemen k a h a t o' forgalmas országu ton, elÉSnyös: P • liszt-, hentes~ és rőfös-üzletnek 

gyógysz~rtára Aradon. 
a üveget ingyen láda. és csomago-
lással bérmentve küld. 381 

, Pollák Sándor, 
(konkurencia nélkül.) Tudako
zódni lehet az üzletben, Radnai-ut 
10. SZáD. 1218 

• g6ztéglag-,-á.. Mikal•ka. ~A'-' 

Alkalmt vétel. ek ,. Teleron 135-515. 97(i. . 

- és eladások . ~~~~i!4t~il~~&~ 

~~~!.!~~!!~~~ ~ 1J1 kelmeleMtő. vegytlutlt6 ~ teh~r- • 
óra- és ékszerralrtára ~ nemü gőzmo116 int~zet .A.radou. :: 

D e U t., sc h l Z.l d o r ~~:-.~. E' rtesl•te' s Van szerenesém Aradváros és vidéke n. é. közön-
: l;;l • ségenek szives tudomására adni, hogy AradD•, Jó-

zsef foheroeg·ut 9. azáM és WesnléayHrtoa 35. száll alatt egy, 
6rás és ékszerész a mal kor igényeinek teljesen megfelelő 

Weitzer Jáq.os utca, Minorita-palota. k e l m e f e st ő, Y e g Y t i s z t i t 6 · é s --
..... • 111 fehérnemü gözmosó intézetet 

~j~ ~!emC:!~m~~~b~ · ~ 
letesHettem. Az ezen pályé.n ugy a fővárosban, rnint az orsz!\g 
nagyobb városaiban szerze!t tapasztalataim llltal abban a kelle
mes helyzethen vagyok, hogy mindan e szak:rnába vagó legkénye
sebb igényü munkakat ls a legpontosabban elvégzem. Amidön 
még bíztosttom nag;.·becsii pártfogóimat a figyelmes kíszolga-
Jásról és olcsó árakról, kérem sr.ives zsunkán Jeno" JiánB tirgyak a legmagasabb árban meg· 

"étetnek vagy más t.&rgyakra átcseréltetnek 
TBLJWON ~8. TELERON 438. t(l.mogattlsukat. - Kész szolgálattal • 

lj - Vidéki megrendeléBek azonnal lia pontnu elvligezte uk. ::::::::::: ~~ 
~ l~ . . - t 

Nagy. Sándor 
-uobrász 

Arad, Kossuth-utca 4. sz. 
)(airo>1tz kllfara.gó te1epén.) · 

· IUuH •iivéll:s:t klvtklll ft. 
~lll'ill1 élJ d•keraiiY 

szabrász munkákat 
L •• : portrikai WrJiéllft élJ 
té111ytu~p •tá•, stre•lékeket, 
.Uude•neal lpHiliwMseU tár
gyakat, •edet• épiilet, dJuiUi 
BltllrMs•uk.ákat, krakeUa, k6, 
j!jlpss, eement, ad1. auy~ekMI 
és a«<lt ja"Jltásái elvállalja • 
ltgole.obll arerL üO'I 

~~~~~ 

Fa1tiszta .. ipariia popta:ie alanyon oltott, elsől'6lldü, dus 
gyökérzetü bor- ~. csemegefaju 

sz ó lő- oltvá~yokat 
sí~a valamint rrparl·a portall·s 8~l6v~z6ket ajánl 
gyokeres és • . elsőrendu minóségben 

HAMORY -GAZDASÁG 
. sz61óoltván)'•teJepe, ARAD • 

B5vebb fel.vilá.gositással szolgál : 4261 

Deák Ferenc--utca 3. sz. alatt. 
Telelon ~B{t. 

Madi nyomda r~szvé.:1ytÁ.rsaság. 

l 

Telefon 410. 

WINKLER JÓZSEF 
er:6Uhessza és sz616oltvflny termela 

.&..rad, Batthyií.ny-u. I3. 
V an szerenesém a t szölőbirt.o

kos urak szives tudomására hozni, 
hogy ez évi termésemből nagymeny~ 
nyiségü kiváló szép fajtiszta, dut 
gyökérzetü bor és csemegefaju 

szöll ő oltvány 
ogyszintén szőlők pótlására kívá~ 
lóan alkalmas l és 2 bes gyökeres. 
Hiparia Portatis szöllövessz6 kerü.l 
eladásra roérsék.elt á.rak roellett. 
Bővebb felvilágosítással és Araján
lattal szivesen szolgál 

llot Winkler József, 
A.rad, BatthyAuy-u. 13 .. 

, H~sznált 

ólo·m 
megvételre kereztetik 

Meghtvó. 

A pankotai hegyközség 
folyó évi márci1lS 2B·án d. u. ·2- . 

órakor tartja évi rendes 

tavaszi közgyülésé\ 
melyre a hegyközség sziUóbirtoke
sa.it ezennel tisztelettel meghivja. 

Az elnökség. 

l 
-r&r•Y= 

1. Aradhegyaljai szólősga.zdák 
egyesületébe alapító tagu1 val6 
bslépése. 

2. Arad-begyaljai borközraktiri 
szövetkezet , alapszabálytervezeté
nek megismertetése és esetleg 
résziegy jegyzése. · 

, 8. SzámvizsgAlók jelentése a" 
mult évi számadások megvízsgá
lásáról, annak jóváhagyása és a. 
felmentvény megadása. 

. 4. A folyó évi költségelőirány
zat megállapitlisa és a hegykőz
ségi járulékok kivetése. 
. o. a hegyköz€égi vá]a.sztmány~. 

ehök, jegyző, pénztarnok és hegy
biró 8 évre leendő megválasziása. 

6 .. Netaláni inditváuyok. 

Schok .A. 
1235 b, lr. jegyzö. 

' i 
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